2 SAMUEL
Di Lua Beebaa Samuel
Di haga modongoohia:

Di Lua Beebaa Samuel deenei eduudagi gimuli
Tahi Beebaa Samuel, ekai di madagoaa o David
nogo king i dono madagoaa dela nogo dagi i Ju-
dah idi bahiingaaga (di mada e 1—4) nomuli idi
madagoaa dela nogo dagi Judah mo Israel delaidi
bahiingeia (di mada e 5—24).

Malaa, di beebaa deenei e hagamodongoohia
hagalligi di hai onia dauwa a David ala nogo
hai ang gi ono hagadaumee, ilodo nnenua aanei
mono daha, mo dana hai dela e haga damana mai
dono henua modi hagamaalooaga ono mogob-
una ala edagi ana daangada.

Di beebaa deenei ehagamodongoohia
hagahumalia bolo David la taane maaloo dono
hagadonu, gei e aloho huoloo i God. Mee tangada
dela ekoia eilooia di hai e haga manawa lamalia
nia manawa o ana daangada, gei gihagalongo
ang gi deia. Hunu madagoaa di beebaa deenei
ehagamodongoohia di manawa hamaaloo o
taane deenei, 1 dana hagamamaanadu i ono

manawa huaidu o dono huaidina mo nia hiihai
o dono manawa. Gei dono gideeia ono huaidu

mai baahi soukohp Nathan, gei mee guummae
huoloo dono manawa, guu kae dono hagaduadua

mai baahi o God.
Malaa, di mouli mo nia hegau a David

laguhagangalua nia manawa o digau Israel,
malaa, nia madagoaa haingadaa ala nomulij,
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idi nadau madagoaa ehiihai bolo ehai labelaa
dinadau king, digaula e hiihai bolo e hai “Tama a
David”, tangada mai i di madawaawa David dela
e hai hogi be mee.
Di hagahonu di beebaa deenei:
Dimadagoaa David nogo dagi Judah (1.1—4.12)
Di madagoaa David nogo dagi Israel hagatau

(5.1—24.25)
a. Nia ngadau nomua (5.1—10.19)

b. David mo Bathsheba (11.1—12.15)
c. Nia haingadaa (12.26—20.26)

d. Nia ngadau ala nomuli (21.1—24.25)

Di hagailoo di made a Saul guu dau i David

1 Muli di made o Saul, David nelawamai i
dono aali i tauwa anggi digau Amalek, gaanoho
i Ziklag nia laangi elua. 2 Hooaga dono da-
iaa, tamadaane gadaumai ne hanimoi i baahi di
waahalelaa o Saul. Mee nehaahi dono gahu
dela euluai, gaawanga ana dogolia gihongo
dono libogo belee haga modongoohiaaga dono
lodo huaidu, ga hanalaa gibaahi o David, gabala
gilala ehai dana hagalaamua. 3 David ga heeu gi
mee boloo, “Goe ne hanimoiihee?”

Gei mee gahelekai, “Au nelelemai ibaahi nia
halelaa digau dauwa Israel.”

4David ga heeu, “Aaheelaa au longo?”

Gei mee gahelekai, “Madau gaudauwa
gulellele dagidahi ilodo tauwa, digau dauwa
dogologo guummade. Saul mo dana dama daane
go Jonathan la guu mmade labelaa.”

5 David ga heeu, “Goe eiloo diaha bolo Saul mo
Jonathan la guu mmade?”
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6 Mee gahelekai, “Dogu madagoaa dela nogo
ihongo di Gonduu Gilboa, au gugidee Saul
ehagahaa ihongo dana daalo, gei nia waga
dauwa hongohenua o madau hagadaumee mo
digaudauwa ala ellele nia hoodo guhoohoo mai
gi mee. 7 Gei Saul gahulimai gagideeia au,
gagahigahimai au, gei au gahelekai boloo,
‘Meenei, deenei au’” 8 Mee gaheeumai be au
koai, gei au gaahai bolo au tangada Amalek.
9 Mee gahelekai, ‘Au gulauwa gaamadehua.
Hanimoi gi kinei, daaligidia au giimade.” 10 Au
gamenege adu gi mee, gadaaligi amee giimade,
idiau guiloo bolo mee gaamade hua muli i dono
doo gilala. Gel au gadahiaga di hauking dela
nogo 1 dono libogo mo dono duu lima dela nogo
i dono lima, malaa, aanei ne gaamai ko au belee
gowadu gi di goe, meenei.””

11 Geiogo David gahaahi ono gahu gi ono
lima i dono lodohuaidu, mo ono ehoo huo-
godoo guhahaahi nadau gahu labelaa. 12 Digaula
gulodohuaidu huoloo, guuhai dinadau hangi-
hangi gi Saul mo Jonathan, mo digau dauwa o Is-
rael huogodoo, go nia daangada Dimaadua, mo di
hagaonge gaa daeloo gidi hiahi, i digau dogologo
ala guummade i tauwa.

13 David gaheeu gi tama daane dela ne gaamai
dana hagailoo, “Goe tangada o hee?”

Mee gahelekai, “Au tangada Amalek, gei au
enohoihongo do henua.”

14 David gaheeu gi mee, “Goe eaha dela
hagalee emadagu didahiaga oo lima e daaligi

* 1.10: 1 Samuel 31.1-6; 1 Kronikel 10.1-6



2 Samuel 1:15 iv 2 Samuel 1:21

di king dela nehilihili go Dimaadua?” 15 Gei
David ga gahimai taane dauwa bolo gidaaligidia
amee giimade, gei taane dauwa ga daaligi amee
giimade. 16 David nehelekai gi taane Amalek
boloo, “Goe nebida haiadu gidigoe di mee
deenei, i dau hagamodongoohiaaga bolo goe
ne daaligi di king dela ne hilihili go Dimaadua.”

Taahili a David gi di made Saul mo Jonathan

17 David nedaahili dana daahili manawa gee
gidi made a Saul mo dana damadaane
go Jonathan, 18 gaahai bolo taahili deenei
lagiaagoina gi digau Judah giiloo taahili deenei:
(Taahili deenei lanehihi gilodo Di Beebaa
Jashar)*

19“Thongo nia gonduu o Israel ne mmade ai tadau
dagi,

tadau gau dauwa maaloo guu mmade!

20 Gihudee heia giiloo digau Gath.

Gihudee hagailooinaihongo nia ala i Ashkelon.

Goodou gidee hai hua dahi mee

gahaga tene nia manawa o nia ahina o Philistia,

mono dama ahina o digau tuadimee.

21“Di magalillili o di boo mo dono uwa
lagihudee hagamagalilliliina nia gonduu o

~ Gilboa. _ . .
Nia gowaa maalama o Gilboa la gi hudee tomo nia
lii!
Idimaa, di gowaa deenei e hagabae ai
nia mee abaaba madau gau dauwa maaloo.

* 1.18: Joshua 10.13
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Di gowaa deenei dela eiai di mee abaaba a Saul
emoe ai gei guu tomo.

22 “Di maalei Jonathan nogo daaligi ono ha-
gadaumee giimmade,

tulumanu dauwa o Saul la digi balumee,

nogo daaligi digau maaloo,

nogo daaligi nia hagadaumee gii mmade.

23 “Saul mo Jonathan idinau madagoaa nogo
mouli ai,

nia daangada nogo aloho i meemaa,

geinogo humalia gi meemaa,

gaadaeloo gi dinau mmade,

geli meemaa nogo buni huoloo inia madagoaa
huogodoo.

Meemaa e koia elimalima inia ‘eagle’

gei emaaloo inia laion.

24 “Nia ahina o Israel, goodou gi tangi i Saul!

Mee nogo haga gahu goodou ginia gahu humalia

mono gahu mmee,

gei nelaagei goodou ginia hadu hagalabagau
mono goolo.

25 “Tadau gau dauwa maaloo la guu mmade,

nemmade ilodo tauwa. _
Jonathan guumade, e moe i tomo nia gonduu.

26 “Jonathan dogu ihoo nei,

au ealohoidigoe

dela e haga hali ginai nia dangi o ogu golomada.
Do alohoidi au e humalia huoloo,

ge e humalia idi aloho di ahina.
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27“Tadau gau dauwa maaloo la guu mmade,
nadau goloo dauwa gu diiagi,
gudeai ono hadinga ai.”

2

David guu hai di king o Judah

1 Muli nia mee aanei, David gaheeu gi
Dimaadua, “Meenei, ehai behee, au gaahana
gaadagi di waahale i Judah?”

Dimaadua ga helekai, “Uaa, hana.”

David ga heeu, “Au gaa hana gi hee?”

Dimaadua boloo, “Gi Hebron.” 2 Malaa, David
gaahana gi Hebron mo ono lodo dogolua go Ahi-
noam di ahina mai Jezreel, mo Abigail di ahina
dela nemade dono lodo go Nabal, tangada o

Carmel.* 3 David gaalahi labelaa ana gau dauwa
mo digau o nadau hale, digaula ne hula gaanoho
ilodo nia waahale ala e haganiga Hebron. 4 Gei
digau o Judah galoomoi gi Hebron, ga hagatulu a
David e hai di king o Judah.

Di madagoaa David nelongonoia bolo digau

Jabesh i Gilead laguudanu a Saul,™ 5 gei mee
gahagau ana daangada gihagailooina gi digau
Jabesh boloo, “Dimaadua gihagahumaliaina
goodou i godou manawa humalia dela ne danu
digodou dagi aamua. ¢ Dimaadua giduguadu
gi goodou tumaalia modi manawadahi, gei
au hogi gabenebene goodou hagahumalia idi
godou humalia dela nehai. 7 Goodou gi maaloo
gei gihagamataane! Digodou king go Saul

* 2.2: 1Samuel 25.42-43  2.4: 1Samuel 31.11-13
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laguumade, gei digau o Judah guhagatulu au
bolo ehai dinadau king.”

Ishbosheth guu hai di king o Israel

8 Tagi di buini dauwa a Saul, go Abner, tama
a Ner, guuhana madalia tamadaane a Saul go
Ishbosheth, gaa hula ga tuu aduilodo di monowai
Jordan, gaahula gi Mahanaim. 9 Abner gaahai
a Ishbosheth gi king i tenua go Gilead, Asher,
Jezreel, Ephraim, mo Benjamin, mo i Israel ha-
gatau. 10 Mee gumadahaa ono ngadau, gei mee
gadaamada gaa hai di king o Israel. Mee gaa king
inia ngadau elua. Gei di madawaawa Judah le
emanawa dahi hua gi David, 11 gei mee nogo dagi
tenua go Judah i Hebron i nia ngadau e hidu mo di
baahi.

Tauwa i mehanga Israel mo Judah

12 Abner mo digau aamua a Ishbosheth
gahagatanga i Mahanaim gallooia gidi waahale
Gibeon. 13 Joab, dono dinana go Zeruiah, mo
hunu gau idi gau aamua David gaheetugi
gi digaula ibaahi di monowai igolo, digaula
huogodoo gaanoho gilala igolo, di buini edahi
idi baahi igolo ge dahi idi baahi dela igolo.
14 Abner ga helekai gi Joab, “Gidaadou ga dahi aga

tadau damadaane mai inia buini elua aanei
ehagamada e heebagi.”

Joab ga helekaianga, “E humalia hua.”
15 Nia daane dilongoholu maalua mai

di baahi o Ishbosheth modi madawaawa
Benjamin gaheebagi ginia daane David

dilongoholu maalua labelaa. 16 Taanenei mo
taanenei gaakumi di libogo o dono ehoo dela
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eheebagi ginaua, gadaalo tinae omaa gi dana
hulumanudauwa, malaa, digaula huogodoo
dogomadalua maahaa lagummademmade
huogodoo. Deelaalaa gahagaingooai di gowaa
deelaa i Gibeon boloo “Di Gowaa Maalama o nia
Hulumanu dauwa”.

17 Tauwa damana dela guuhai, gei Abner mo
digau Israel guhagamagedaa go digaudauwa a
David. 18 Nia dama dogodolu a Zeruiah lanogo
igolo: go Joab, Abishai, mo Asahel. Asahel
tangada lele huoloo gadoo bedi ee lodo geinga,
19 gei mee ga waluwalu Abner, gaalele hua
hagahuudonu gi mee. 20 Abner gaammada
gimuli, ga helekai, “Asahel, kooe deenaa?”

Geimee ga helekai, “Uaa”.

21 Abner gahelekai, “Goe hudee waluwaluina
au, waluwaluina dau huai dangada, daangia
ono goloo.” Gei Asahel ewaluwaluhua amee.
22 Abner gahelekaiadu labelaa, “Goe hudee
waluwaluina au. Goe ehagamahi bolo au
gidaaligidia goe giimade? Dehee dagu hai
eheetugiiei au gi do duaahina daane go Joab?”
23 Gei Asahel digi noholoo dono waluwalu a mee.
Abner ga daalo Asahelidono dua gitaalo, ga daalo
tinae omaa guihaa itua, Asahel gaahinga gilala
guumade, gei digau huogodoo ala galloomoi gi di
gowaa dela ne made ai a mee, gaa tuu i golo.

24 Geiogo Abishai mo Joab gawaluwalu a Ab-
ner, gaadau adu gi tomo di gonduu Ammabh gei di
laa la guulu. Di gowaa deelaa laibaahi giduaidi
ala dela ehana gidi anggowaa o Gibeon. 25 Nia
daane mai di madawaawa Benjamin galloomoi
gibaahi oAbner, gaahai di buinidauwa edahi
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ihongo di gonduu deelaa. 26 Abner ga wolo adu gi
Joab, ga helekai, “E hai behee, gidaadou aalaa hua
eheheebagi beenei hagalee lawa? Goe digi iloo
bolo ma go di lodo huaidu hua dela gaahai idi
hagaodi odi mee deenei? Gidaadou digau hua
ni tenua e dahi, ma gaahee gei goe gaahai anggi
au daane bolo guulawa hudee waluwalu hia gi-
maadou?”

27 Joab gahelekaianga, “Au guhagamodu idi
ingoo odi God dela e mouli, bolo maa nei bolo
goe digi helekai, gei agu daane gawaluwalu
goe gaadaeloo gidi luada daiaa.” 28 Malaa,
Joab gaili dana buu e hagailoo anggi ana daane
giilawa dinadau waluwalu digau Israel, gei tee-
bagi la guulawa.

29 Abner mo ana gaudauwa gaa dagi laa hongo
di gowaa mehanga gonduu o Jordan idi
waalooloo odi boo deelaa. Nomuli digaula
gaadagi gaa dauloo i Mahanaim.

30 Imulihua Joab nelawa i dana waluwalu
digau Israel, gei mee gaadau ana daane
huogodoo, gailoo bolo digau emadangaholu
maahiwa (19) laguhagalee, hagapuni anggi
Asahel. 31 Nia daane a David gudaaligi nia
daane Abner edolulaumodoono(360) mai di
madawaawa Benjamin. 32 Joab mo ana daane
gaakae tuaidina o Asahel, gaadanu i taalunga
dono madahaanau i Bethlehem, gei digaula
gadagiadu idi waalooloo odi boo, gaadau gi
Hebron, idi heni o di luada.

3

1Guwaalooloo go teebagi dela ne haii mehanga
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di buini dela ehulimai di baahi o Saul mo
digau ala ehulimai di baahi o David. Di baahi

David gumaaloomai, gei dono hagadaumee
gubagege mai.

Nia dama daane a David

2 Deenei di hagatau onia damadaane a David
dogoono ala ne haanau idi guongo Hebron: go
Amnon dono dinana go Ahinoam, di ahina mai
Jezreel, 3mo Chileab dono dinana go Abigail nogo
lodo gi Nabal tangada Carmel, mo Absalom dono
dinana go Maacah, tama ahina nidi king Talmai
0 Geshur, 4 mo Adonijah dono dinana go Hag-
gith, mo Shephatiah dono dinana go Abital, 5 mo
Ithream dono dinana go Eglah. Nia damadaane
dogoono aanei lane haanau i Hebron.

Abner gubunianga gi David
6 Di madagoaahua o tauwa dela ehaihai
imehanga di buini dauwa a David modi buini

dauwa dela edaudali di baahi di madahaanau
0 Saul, gei Abner gumaaloodangihimai ilodo

digau dauwa a Saul.

7 Dahi laangi hua, gei Ishbosheth, tama daane
a Saul gahagiaga Abner bolo mee guukii ginaua
mo Rizpah, di lodohege a Saul, tamaahina
ni Aiah. 8 Di mee deenei guuhai a Abner
gihagawelewele huoloo, gei mee gahelekai,
“Madiaha, goe ehagamaanadu bolo au emee
dioho di hagadagadagagee a Saul mai gidiau?
E aha, kooe e maanadu bolo au ehege gi Judah?
Mai di laangi dela ne manawa dahiiei au gi digau
di hale do damana, mo ono duaahina daane,
mo ono ehoo hagaaloho, gei au gumadamada
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humalia idigoe bolo gideekumihua goe go
David. Malaa, dolomeenei gei goe guuhai bolo
au guuhai hala gidi ahina! 910 Dimaadua
guhagababa anggi David bolo ia gaadaa
di waawa king gidaha mo Saul mo dono
madawaawa, gahaganohoaga David giiking i
Israel mo Judah hagatau, mai Dan ibahiingeia
gaatugi 1 Beersheba ibahiingaaga. Malaa, God
gidaaligidia au ma au digi haga gilaaga di mee
deenei!”™ 11 Ishbosheth gumadagu huoloo i
Abner, guunoho deemuu deai dana helekai
ne hai ai.

12 Abner gahagau ana gau kae hegau gi David,
1 Hebron, gahelekai, “Koai dela edagi tenua
deenei? Gidaua gaahai tau hagababa i tau
mehanga, gei au gahagamaamaa goe giidagi
tenua go Israel hagatau.”

13 David gahelekai, “Ehumalia, gidaua
gaahai tau hagababa i tau mehanga maa goe
gahagagilaaga di mee deenei: goe gilahamai
a Michal dela go tamaahina a Saul gidiau i do
madagoaa ma ga hanimoi gi dogu baahi.” 14 David
gahagau ana gau kaehegau gi Ishbosheth,
gaahaianga, “Hagauinamai dogu lodo go
Michal. Guulawa dagu hui ginia gili onia mee
hagamadagu onia daane Philistia elau belee
hai ai dogu lodo.”™ 15 Gei Ishbosheth gaalahi di
ahina deelaa mai idi hale o dono lodo go Paltiel,
tama daane a Laish. 16 Paltiel ga daudali di ahina
deelaa gaadauadu gidi waahale o Bahurim,

* 3.9-10: 1Samuel15.28  3.14: 1Samuel 18.27
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edangidangi mo di hana, gei Abner gaahai anga,
“Hana gimuli gi doo hale!” Gei mee gaa hana.

17 Abner gaa hana ginia dagi o Israel ga helekai
gidigaula, “Guwaalooloo di godou talitali a David
belee hai di godou king. 18 Malaa, deenei di godou
madagoaa humalia. Goodou gilangahia bolo Di-
maadua laguhelekai, ‘Au gahaihegau gi dagu
dangada haihegau go David e daa agu daangada
Israel gidaha mo lala nia mogobuna digau Philis-
tia mo ono hagadaumee huogodoo ala igolo.””
19 Abner ga helekailabelaa gi di madawaawa Ben-
jamin, gahanadu gi Hebron belee hagianga gi
David nia hagamaanadu o digau Israel modi
madawaawa Benjamin ala guu baba ginai.

20 Di madagoaa o Abner ne dau ibaahi o David
1 Hebron mo ana gau dogomadalua, gei David
guuhai dana hagamiami damana gi digaula.
21 Abner gahelekai gi David, “Au gaahana
laahongo Israel hagatau, gaduguadu gidigoe,
meenei di king. Digaula guu tene bolo goe gaa hai
di king ni ginaadou, gei goe gaahai do hiihai
gaa dagi tenua deelaa hagatau.” David ga hagau a
Abner, gei mee gaa hanaidi aumaalia.

Abner gu daaligi giimade

22 Imulihua tama madagoaa bodobodo, gei
Joab mono gaudauwa o David eloomoi i tauwa.
Digaula gugaamai nadau hagabae goloo ala
ne kumi go digaula. Malaa, gei Abner guhagalee
1 Hebron idi madagoaa deelaa, idimaa David
guhagauameeilododiaumaalia. 23Dimadagoaa
0 Joab mo ana daane ala nedaumai, gaalongo
bolo Abner guhanimoi gibaahi o David, gei
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guhagau labelaa amee ilodo di aumaalia, 24 Joab
gaa hana gibaahi di king, ga helekai gi mee, “Dau
madiaha dela nehai? Abner guhanimoi gi do
baahi, gei goe guhagau amee eiaha? 25 Mee
ne hanimoi belee halahalau goe, e halahala nia
mee huogodoo ala ehaihai kooe, mo au gowaa
ala ehana ginai goe. Goe guiloo di mee deenei!”

26 Imuli Joab ne hagatanga ibaahi David, mee
gahagau ana gau kaehegau bolo gilahamai
Abner. Gei digaula galahamai amee idi
Monowai Sirah, gei David e de iloo di mee deenei.
27 1di madagoaa o Abner nedau i Hebron, gei
Joab gaalahi amee gidi bontai di abaaba odi
waahale deelaa, bedi mee ehai dana helekai
hagammuni gi mee, gei mee gadaalo tinae
omaa idi gowaa deelaa. Abner gu daaligi idimaa
Abner dela nedaaligi tuaahina daane o Joab go
Asahel. 28 David gaalongo idi longo deenei, gei
mee gahelekai, “Dimaadua eiloola bolo au mo
agu daangada edeilooloo taaligi o Abner. 29 Di
hagaduadua odi hai deenei lagiduguia ihongo
Joab mo dono madahaanau huogodoo! Ehai
giiai taane mai ilodo dono madawaawa e hai
giimagi idi magi konorea, be di magi genegene,
be ebagege huoloo emeehua di hai nia hegau
odi ahina, be emade ilodo tauwa, be e hagalee
ana meegai ai!” 30 Joab mo dono duaahina go
Abishai ne daaligi Abner, ne tala di hui amee dela
ne daaligi dinau duaahina go Asahel i tauwa i
Gibeon.

Didanu o Abner _
31 David gahaganoho dana hai bolo Joab mo

ana daane gihahaahia nadau goloo giulu nadau



2 Samuel 3:32 Xiv 2 Samuel 3:39

gahu haga manawa gee, mo di tangi manawa gee

gi Abner. Idi made deelaa, gei di King David

ehaele imuli tebedebe gidi gowaa dela belee

danuai. 32 Abner gaadanu i Hebron, gei di

king guudangi wawwawe huoloo gi dono lee

ginua ihongo taalunga deelaa, mo digau huo-

godoo ala nogo igolo. 33 David ga daahili i taahili

hagamanawa gee deenei ang gi Abner:

“Ma e aha Abner ne made gadoo be tangada boi-
boi?

34 Ono lima hagalee nnoo, mo ono wae digi
lawalawa ina.

Mee nemade gadoo be tangada dela ne daaligi
giimade go digau huaidu!”

Geinia daangada gu dangidangilabelaa i mee.

35 Di langi edahi dogomaalia gei digaula
ehagamanawa lamalia David bolo gimiami
amee, gei mee guuhai dana hagababa, “God
gidaaligidia au, ma au gaagai dagu mee imua
dihagaodi odi laangi danginei!” 36 Malaa,
nia daangada huogodoo gailoo di mee deenei,
gei digaula gumanawa lamalia. Ma edonu
nia mee huogodoo odi king ala magaahai, le
e hagamanawa lamalia digaula. 37 Nia daangada
huogodoo a David mo digau huogodoo ala ilodo
Israel guiloo bolo di king deelaa le ehagalee
dau gi taaligi o Abner. 38 Di king gahelekai
gl ana gau aamua, “Goodou giiloo bolo tagi
aamua o Israel dela guumade danginei. 3° Ma
eaha maa au di king nehiliaga go God, gei au
guhagalongo bagege danginei. Nia damadaane
a Zeruiah le ehagamuamua mai. Dimaadua
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lagihagaduaduaina digau huaidu aanei giitau
ang gi digaula!”

4

Dimade o Ishbosheth
1Dimadagoaa tama daane a Saul go Ishbosheth

nelongo bolo Abner laguumade i Hebron,
gei mee gumadagu huoloo, gei digau Israel
huogodoo gummaadagu. 2 Ishbosheth la ana
daangada aamua dogolua igolo e dagi nau buini
ehulahula ehaihai nadau dauwa inia guongo
idaha. Meemaa go Baanah mo Rechab, nia
dama ni Rimmon, tangada mai Beeroth ni di
madawaawa Benjamin. (Beeroth la di waahale
edau gi Benjamin. 3 Gei digau donu nidi gowaa
deelaa lanellele gi daha gi Gittaim, di gowaa dela
enoho ai digaula gaa dae mailoo gi danginei.)

4 Tangada labelaa mai di madawaawa Saul
dela go tama daane a Jonathan, go Mephibosheth,
nogo lima ono ngadau idi madagoaa o Saul mo
Jonathan nedaaligi giimmade. Idi madagoaa
di longo nedaemai bolo meemaa guummade
idi waahale o Jezreel, gei di ahina dela nogo
madamada humalia idi tama deelaa gaalahi
amee gaallele, guhagalimalima huoloo gei di
tama deenei la gaa doo, guhabehabe.™

5 Rechab mo Baanah gaahula gidi hale o Ish-
bosheth, meemaa gaadau igolo hoohoo gidi
oodee, i dono madagoaa dela e hagamolooloo ai
idi oodee. 6 Di ahina dela idi bontai gu molemoe
i dono hili ana ‘wheat’, gei mee guukii. Rechab

* 4.4: 2Samuel 9.3
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mo Baanah guuluadu hagammuni gilodo di hale.
"Meemaa ga ulu adu gilodo diruum o Ishbosheth,
idi gowaa eKkiiiei mee, ga daaligi amee. Meemaa
gaatuu di libogo o maa gidaha gaakae, gaahula
laalodo di gowaa mehanga gonduu o Jordan
idi boo dogomaalia. 8 Meemaa gaawanga di
libogo deelaa gidi King David i Hebron, modi
helekaiadu, “Deenei di libogo o Ishbosheth, tama
o0 do hagadaumee go Saul, dela ne belee daaligi
goe. Dimaadua gu dumaalia adu gi di goe, meenei
diking, gii tala di hui ang gi Saul mo ono hagadili.”

9 David gahelekai gi meemaa, “Au ehai
dagu hagababa gi Dimaadua dela emouli, dela
ne haga dagaloaha au i ogu haingadaa huogodoo!
10 Tangada kaehegau dela nehanimoi gidiau
1 Ziklag nehelekaimai bolo Saul laguumade,
lane maanadu bolo ma di longo humalia deelaa,
gei au gadaaligi amee giimade. Deenei dagu
hai ne hui amee gi dana longo humalia deelaa!™
11 Ehuaidu hualaa behee go di huaidu anggi nia
daangada huaidu ala ma ga daaligi tangada deai
ono huaidu ai nogo kii ilodo dono hale! Malaa
deenei laa, au gaahui di mouli o taane deenei,
gaduidui goolua gidaha mo hongo henuailala!”
12 David gaahai gi ana daane aalaa, gei ana
daane ga daaligi a Rechab mo Baanah gii mmade,
gaduuduu nau lima mo nau wae gidaha mo
nau huaidina, gaakae gadaudau ginua ibaahi
di monowaigeli i Hebron. Digaula gaakae di
libogo o Ishbosheth, gaa danu i taalunga o Abner
iHebron.

* 4.10: 2Samuel1.1-16
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S

David guu hai di king o Israel hagatau

1 Gei nia madawaawa Israel huogodoo
galloomoi gi David i Hebron, gahelekai gi mee,
“Gimaadou la di todo donu nioou. 2 Imua,
idi madagoaa o Saul nogo king, goe nogo hai
tagidauwa o Israel idi nadau haidauwa, gei
Dimaadua nehai dana hagababa adu gidigoe
bolo ma kooe dela gabenebene ana daangada, go
digau Israel, gei e dagi digaula.”

3 Malaa, digau mmaadua o Israel huogodoo
galloomoi gi di King David i Hebron. David
gaahai dana hagababa inadau mehanga
imua nia hadumada o Dimaadua, gei digaula
gahagatulu amee ehai di king o Israel. 4 David
nehai di king gei mee gumotolu ono ngadau,
gaahai di king inia ngadau emadahaa. > Dono
noho i Hebron, mee nedagi Judah inia ngadau
ehidu ge ono malama, gei nogo dagi Israel
ngaadahi mo Judah nia ngadau emotolu
maa dolu.”

6 Di king mo ana gaudauwa nedagi adu,
gaheebagi gi Jerusalem. Digau Jebus ala nogo
noho igolo, nehagamamaanadu bolo David le
edeemee diulumai gilodo dinadau waahale,
gahelekai gi mee boloo, “Goe edeemeeloo
dihanimoi gi kinei, 1 digau hogi dee gida mono
gau guu mmodu nadau wae le e mee diduuli goe
gidaha.”* 7 (Malaa, David la guukumi dinadau

* 5.5: 1Kings 2.11; 1 Kronikel 3.4; 29.27 * 5.6: Joshua 15.63;
Gabunga 1.21
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waahale maaloo go Zion, dela ga hagaingoo bolo
“Di Waahale o David”.)

8 Di laangi deelaa, gei David gaheeu gi
ana gaudauwa boloo, “Ma tangada i goodou
ehagadaumee ang gidigau Jebus gadoo be au? Ma
tangadaigolo e hiihai e daaligi digaula? Maigolo,
iagahanadulaalodo dibongoo dela e halimainia
wai o di waahale, daaligidia digau deegida mono
gau guummodu nadau wae aalaa.” (Deenei dono
hadinga di bida kai e hai boloo, “Digau deegida
mono gau guu mmodu nadauwae e deemee diulu
idihale o Dimaadua.”)

9 Muli David ne kumi di waahale maaloo dee-
laa, gaanoho ai, gahagaingoo bolo “Di Waahale
o David”. Mee guuhau dana waahale idi gili
di waahale deenei, daamada idi gowaa dela
guhagahonu ginia gelegele idi baahi gidai odi
gonduu. 10 Di mogobuna o David e maaloo mai,
idimaa, Dimaadua go di God Koia eAamua,
emadalia amee.

11 Malaa, Hiram di king o digau Tyre ga hagau
ana daangada kaehegau gi David, mono
laagau‘cedar’, mono degitanga, mono gau
haihadu, bolo giihula hauhia di hale o David.
12 David gailooiahua inia mee aanei, bolo
Dimaadua guhaganoho bolo ia di king o Israel,
gei guhaga gilaaga ia mai i ana daangada digau
Israel.

13 Muli dono hagatanga i Hebron gaahana gi
Jerusalem, gei David gaalodo ginia lodohege
mono lodo ala igolo, ala gagilamaiai ana
dama daane mono dama ahina. 14 Malaa, aanei
nadau ingoo nia dama ala ne haanau i Jerusalem:
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go Shammua, Shobab, Nathan, Solomon, 15 Ibhar,
Elishua, Nepheg, Japhia, 16 Elishama, Eliada mo
Eliphelet.

David gu haga magedaa digau Philistia

17 Di madagoaa digau Philistia neiloo bolo
David laguhagatulu guuhai di king o Israel,
digaula gutuuaga belee halahala amee ehai
dinadau dauwa gi mee. David nelongonoia
di hai digaula dela belee hai anggi deia, gei
mee gaahana gaanoho idi gowaa dela e abaaba
mau dangihi. 18 Digau Philistia guu dauidi Gowaa
Mehanga Gonduu o Rephaim, gei guunoho i golo.
19 Malaa, David ga heeu gi Dimaadua, “E humalia
bolo au gaahana gaheebagi gi digau Philistia?
Goe edumaalia mai digaula e kumi ko au?”

Dimaadua gahelekai gi mee, “Hana. Au
gahagamaamaaadulaa goe gihagamagedaa
digaula.”

20 Malaa, David gaahana gi BaalPerazim,
deenei di gowaa nehagamagedaa digaula go
mee. Gei mee gahelekai, “Dimaadua dela
ne daaligi ogu hagadaumee i ogu mua, gadoo be di
labagee e hagabongoo di abaaba o di monowai.”
Deeneilaa di gowaa deelaa guhagaingoo bolo
Baal Perazim.” 21 Di madagoaa digau Philistia
nellele gidaha mo di gowaa deelaa, digaula e kili
gidaha nadau adabaluieidu, geiogo David mo
ana gaudauwa gaakae nia maa gidaha modi
gowaa deelaa.

* 5.20: BaalPerazim, di ingoo deenei dono hadinga i nnelekai
Hebrew boloo, “Di Tagi o di Haga bongoo”
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22 Nomuli gei digau Philistia gaa hula labelaa
gidi Gowaa Mehanga Gonduu o Rephaim
gaanoho igolo. 23 David gaheeu labelaa gi
Dimaadua, gei Dimaadua ga helekai gi mee boloo,
“Hudee hana haga huudonu e heebagi gi digaula.
Haganiga laatua, gaheebagi gi digaula mai di
baahi dela igolo, hoohoo ginia laagau ‘balsam’.
24 Do madagoaa galongonoegoe di lee o digau
etaele ihongo nia laagau‘balsam’ aalaa, goe
heebagi hagalimalima, idimaa, Au ehana i oo
mua, ehagamagedaa digaudauwa o Philistia.”
25 Malaa, David guuhai giihai be nia haganoho
Dimaadua nehai gi mee. Mee nedaaligi digau
Philistia mailoo i Geba gaa daeloo gi Gezer.

6

Tebedebe o di Hagababa gu gaamai gi Jerusalem
1 David gahagadagabulimai labelaa ana
gaudauwa dogomotolumana (30,000) ala koia

ehumalia, 2 gaalahi digaula gi Baalah i Judah®,
egaamai Tebedebe odi Hagababa a God dela
guhagamodongoohia go di ingoo Yihowah Koia
e Aamua, deladonolohongoihongoniaada manu
hai ono bakau ala ihongo di uhi Tebedebe
deelaa.” 3 Digaula gaakae dimaa idi hale o
Abinadab dela ihongo dahi gonduu, gahagauda
gihongo di waga hongohenua hoou. Geiogo
Uzzah mo Ahio, ala gonia dama daane a Abinadab

ala edagi di ala odi waga hongohenua deelaa,”

* 6.2: Baalah i Judea di waahale dono ingoo labelaa go

Kiriath Jearim (1 Samuel 7.1)  © 6.2: Exodus 25.22  6.3:
1 Samuel 7.1-2
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4 gei Ahio dela ehana imua. 5 David mo digau
Israel huogodoo edadaahili modi gagaalege
huoloo, ehaga hagaamu Dimaadua gi nadau mee
haidaahili ala go nia ‘harp’, ‘lyre’, aip, ‘castanet’
mono ‘cymbal’.

6  Dinadau dauadu gidi gowaa
hagamadammaa ‘wheat’” go  Nacon, nia
kaudaane aalaa gaatinga, geiogo Uzzah
gadaahiadu dono lima Dbelee dahiaga
Tebedebe odi Hagababa. 7 Di madagoaa hua
deelaa, gei Dimaadua guhagawelewele gi
Uzzah, gudaaligi amee giimade, i mee dela
hagalee hagalabagau Tebedebe deelaa. Uzzah
laguumade igolo 1 taalinga Tebedebe odi
Hagababa. 8 Deeneilaa ehagaingoo di gowaa

deenei bolo “PerezUzzah”t gaadaemai loo
gi danginei. David guhagawelewele huoloo,
idimaa, Dimaadua lanehagaduadua a Uzzah i
dono hagawelewele.

9 David gumadagu huoloo i Dimaadua
gahelekai, “Tebedebe odi Hagababa lagaakae

behee koau dolomeenei?” 10 Gei mee
gahagamaanadu bolo Tebedebe deelaala hagalee

kae giJerusalem. Gei mee gaa kae dimaa gi dihale
0 Obed Edom, tangada mai di waahale go Gath.
11 Tebedebe nedugu igolo inia malama e dolu,
geiogo Dimaadua guu hila ang gi Obed Edom mo
digau dono hale.”

12 King David nelongonoia bolo Dimaadua
guuhila anggi ObedEdom mo digau o dono

T 6.8: “PerezUzzah” di ingoo deenei dono hadinga i nnelekai

Hebrew boloo, “Di hagaduadua o Uzzah” * 6.11: 1 Kronikel
26.4-5
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hale mo ana mee huogodoo mai i Tebedebe
odi Hagababa dela i dono baahi. Deeneilaa
gei mee gaakae Tebedebe odi Hagababa
mai di hale Obed gaakae gi Jerusalem modi
hagahagaamu. 13 Digau ala eaamo Tebedebe
ne haelehua hagaono, gei David bolo digaula
giituu, gatigidaumaha dana kaudaane mo
tamaakau bedi. 14 David nogo uluhua di gahu
lenge e didi gi dono huaidina, gaa hai ana gaalege
giibeniidana haidela e meeidana haga hagaamu
Dimaadua. 15 Deenei dana hai mo digau Israel
huogodoo dinadau kae Tebedebe odi Hagababa
Dimaadua gi Jerusalem, e wwolowwolo tenetene
mo di iliili nadau labaa.

16 Dinadau gaamai Tebedebe deelaa gilodo
di waahale deelaa, geiogo Michal® tama ahina
a Saul, gammadaia idi bontai dulii, gagideeia
dono lodo go King David dela egonigoni ge
ehobohobo imua nia hadumada Dimaadua, gei
Michal gudehiihai huoloo gi mee. 17 Digaula
gagaamai Tebedebe deelaa gaadugu gi dono lo-
hongo ilodo di Halelaa dela ne hagatogomaalia
go David bolo edugu ai. Gei mee gaadudu
ana tigidaumaha gei ehai ana tigidaumaha ha-
gadaubuniang gi Dimaadua. 18I muli di hagalawa
ana tigidaumaha, gei mee gahagahumalia nia
daangada aalaa idiingoo Yihowah Koia e Aamua,
19 gaa duwwe nia meegai gi digaula huogodoo.
Mee ne wanga dagidahinia palaawaa, nia goneiga
mmoo, mono bagu‘grape’ ginia daane mono
ahina huogodoo. Gei digaula gaahula gi nadau

* 6.16: 1 Samuel 18.27; 2 Samuel 3.13-14
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hale.

20 Muli nia mee huogodoo ala ne lawa, gei David
gaahana belee hagaaloho gi digau o dono hale,
geiogo Michal gahanimoi belee hagaheetugi gi
mee gahelekai boloo, “Di king o Israel guubida
hai dono ingoo aamua anga hua gi deia danginei!
Mee guhagagilamai ia be tangada dadaulia
imua nia golomada onia hegeahina o ana gau
haihegau!”™*

21 David  gahelekai, “Au  negaalege
e hagalaamua Dimaadua, dela ne hili aga au belee
ponoai do damana mo dono madahaanau, gei
nehai au bolo ehai di tagi nia ana daangada
Israel. Deeneilaa nogo gaalegeiei au belee
hagalaamua Dimaadua. 22 Au gudeheieau
dogu huaidina imua o golomada gei goe bolo
au guhagalee di mee, gei nia dama ahina aanaa
ehaiiei goe, digaula e hagalaamua au huoloo!”

23 Michal, tamaahina a Saul, dana dama ai
gaadaeloo gi dono made.

7

Diboloagi gi David

1 King David guhaganoho hagahumalia
gilala ilodo dono hale damana, gei Dimaadua
gubenebene amee gidaha mo ono hagadaumee
huogodoo. 2 Di king gahelekai gi soukohp go
Nathan, “Deenei au enoho ilodo di hale dela
nehau ginia laagau‘cedar’, gei Tebedebe odi
Hagababa o God e dugu huailodo di halelaa!”

* 6.20: 1Kronikel 16.43
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3 Nathan gahelekai gidi king, “Heia dau
mee dela guhagamaanadu, idimaa, Dimaadua
e madalia goe.” 4Diboo hua deelaa, gei Dimaadua
gahelekai gi Nathan boloo, > “Hana gi dagu
dangada haihegau go David. Hagiangaina gi
mee boloo, ‘Ma hagalee kooe dela belee hau di

hale dela belee nohoiei Au nolodo. 6 Mai idi
laangi dela nelahamai digau Israel gidaha mo

Egypt, gaadaemai gi danginei, Au hagalee nogo
nohoilodo di hale daumaha, Au nogo heehee hua
mo di nohonoho ilodo di halelaa. 7 Ilodo ogu
holongo huogodoo ala nogo hanaiei Au dalia nia
daangada Israel, Au digi heeu gi tei dangada inia
dagi ala ne dongo ko Au boloo, ‘Goodou e aha ala
hagalee hau dagu hale ginia laagau ‘cedar’?’

8“Malaa, goe helekai gi dagu dangada hai hegau
go David, bolo Au go Yihowah Koia e Aamua
ne helekai boloo, ‘Au nelahamailoo goe gidaha
mo di gowaa dela nogo benebene au siibi, belee
dagi agu daangada digau Israel. 9 Au nogo
madalia goe 1 diingoohua di madagoaa dela
ne hana ginai goe, gei Au gu daaligi o hagadaumee
huogodoo gidaha i oo mua. Au gaahai do
ingoo giaamua be nia ingoo o digau aamua
huoloo ala i henuailala. 1011 Au guhilihili di
gowaa anggi agu daangada digau Israel, gei Au
guhaganoho digaula gilala, giimee dinohoigolo,
deai dahi mee ehagahuaidu digaula ai. Di-
gau huaidu gahagalee heheebagi labelaa gi di-
gaula, gahagalee hai be nadau hai nogo hehee-
bagi gi digaula mai taamada dinadau lloomoi gi
kinei. Nia haingadaa aanei gahagalee kila aga,
Au ehai dagu hagababa adu gidigoe bolo Au
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gaduguadu gidigoe do hagamolooloo gidaha
mo o hagadaumee, gagowadu gidigoe do ha-
gadili. 12 Do madagoaa magaamadeiei goe,
gaadanu gilala ibaahi 0 maadua mmaadua, gei
Au gahagagilaaga dau damadaane edahi ehai

di king, gei Au gahagamaaloo aga dono henua.*
13 Deelaa go mee dela ehagaduuaga dogu Hale
Daumaha. Au gaadugu dono madawaawa bolo
aalaa digau ehai nia king gaahanahua beelaa.
14 Au gaahai tamana ni mee, gei mee gaahai di
tama niaagu. Mee gaa hai dana mee hala, gei au
gahagaduadua amee be tamana e hagaduadua

dana dama.* 15 Gei Au hagalee daa gidaha
dogu aloho i mee, gadoo be dagu hai anggi Saul
dela nedaa amee gidaha bolo giimee goe di hai
di king. 16 Do madawaawa mo do henuaking
lahagaleeloo engala i ogu mua, do lohongo king
dela hua enoho beelaa.” ”*

17 Malaa, Nathan ga hagi anga gi David nia mee
huogodoo a God ala nehaga modongoohia ang gi
deia.

Talodalo danggee a David

18 Nomuli, gei King David gaahana gilodo
di Halelaa Dimaadua dela enohoai nolodo,
gaanoho gilala, gadalodalo boloo, “Meenei
Tagi go Yihowah, deenei au go dau dangada
haihegau hagaleeloo etau ginia mee huogodoo
ala gudugumai Kooe gidiau mo digau o dogu
hale. 19 Meenei Tagi go Yihowah, dolomeenei

* 7.12: Pisalem 89.3-4; 132.11; John 7.42; Nnegau 2.30  7.14:

Pisalem 89.26-27; 2 Corinthians 6.18; Hebrews 1.5 * 7.16:
Pisalem 89.36-37
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gei goe ehai bolo Goe gaahai nia mee humalia
ala 1igolo. Goe guuhai au hagababa idi
gili dogu madawaawa ilodo nia ngadau ala
gaadaemai. Meenei Tagi go Yihowah, Goe
guhagamodongoohia nia mee aanei ginia
daangada dangada! 20 Ma diaha labelaa igolo
emee dihelekaiiei au adu gi diGoe? Goe koia
eiloo e Goe au go dau dangada hai hegau, meenei
Tagi go Yihowah. 21 Ma Kooe dela ne hai nia mee
haga goboina huogodoo aanei mai i do hiihai,
gei Goe gahaga gida mai gidiau, go dau dangada
haihegau. 22 Goe emaaloo huoloo, meenei Tagi
go Yihowah! Gimaadou guulawa diiloo bolo ma
deai di God labelaa igolo be Goe ai, deelaa hua

Kooe! 23 Ma deai tenua i henuailala ehai be
tenua go Israel ai, dela nehaga dagaloaha Kooe

gidaha mo nadau haihege bolo giihai digaula
nia daangada niaau. Goe guuhai do ingoo
giaamua huoloo i henuailala hagatau mai i au
mogobuna hagagoboina ala nehai gi digau o
do henua, gei gudaaligi nia henua mo nadau
balugod imua au daangada ala nelahamai i
Egypt.* 24 Meenei Dimaadua, Goe guhaimee gi
digau Israel gahanahua deeodi, Goe guuhai di
God ni digaula.

25«Meenei Yihowah God*, haga gila againainia
madagoaa huogodoo dau hagababa dela nehai
idiau mo dogu hagadili gimuli. Heia au mee
ala bolo ehai giihai be au helekai. 26 Gei do
ingoo gaaamua huoloo, deai dono hagaodi ai.

* 7.23: Deuteronomy 4.34 * 7.25: Di ingoo o God deenei le
ehai dono hadinga bolo “Yihowah di God dela enoho ibaahi ana
daangada”
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Nia daangada gahelekai boloo, ‘Yihowah Koia
e Aamua deelaa go di God o digau Israel’ Gei
Goe gadaahi dogu hagadili ala ehai nia king,
gaahanahua beelaa. 27 Meenei Dimaadua Koia
eAamua, ma Kooe dela go di God o Israel!
Mai i dau haga modongoohia ang gi dau dangada
haihegau deenei bolo Goe gabenebene dogu ha-
gadili gimuli e hai nia king gaa hana hua beelaa,
deeneilaa, au gu manawa maaloo e hai dagu dan-
gidangi deenei adu gidi Goe.

28 “Meenei Tagi go Yihowah, ma Kooe hua
dela go di God edonu, Goe ehagagilaaga au
hagababa. Goe guhagababa mai gi diau nia mee
haga goboina dangada aanei. 29 Goe gihilamai
gidi hagadili ni dau dangada haihegau deenei,
bolo ginaadou lagimouli ilala do dumaalia
gaahanahua beelaa. Meenei Tagi go Yihowah,
deenei dau hagababa dela nehai, do manawa
humalia gamadalia dogu hagadili gaa hanahua
beelaa dono hagaodi ai.”

8

Diaali o David i ana dauwa
(1 Kronikel18.1-17)

1 Dahi madagoaa mai ginomuli, gei King
David gaahai dana dauwa gi digau Philistia,
gahagamagedaa digaula, gaadaa di mogobuna
digaula dela nogo dagi tenua deenei.

2Nomuli, gei mee ga haga magedaa digau Moab,
gahagakii digau ala ne kumi gi hongo di gelegele,
ga daaligi ana daangada dogolua maiidi hagatau
dagi dogodolu. Malaa, digau Moab guuhai nia
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daangadanimee, geidigaula e hui nadau dagitedi
gimee.

3 Nomuli gei mee gahagamagedaa di king o
Zobah i Syria go Hadadezer, tama ni Rehob, idi
madagoaa o Hadadezer ne hana bolo e haga hoou
ono mogobuna ihongo nia guongo itaalinga di
monowai Euphrates. 4 David gaakumi digau
llele nia hoodo e mana maahidulau(1,700), mo
digau dauwa e madalua mana (20,000) ala e taele
ilala. Mee guukumu ana hoodo edohu di kae
nia waga hongo henua elau, gahadihadi nia wae
onia hoodo ala i golo huogodoo.

> Di madagoaa digau Syria ala i Damascus
gahagau dinadau llongodauwa belee
hagamaamaa di king Hadadezer, gei David
gaheebagi gidi llongodauwa deelaa, gadaaligi
ana gau emadalua maalua mana(22,000).
6 Nomuli gei mee ga haga duu aga ana waahale laa
enohoai ana gaudauwa ilodo tenua digaula.
Digaula guuhai nia daangada ni mee, gei e hui
nadau dagitedi gi mee. Dimaadua guhilaanggi
David bolo gi maaloo a mee inia gowaa huogodoo.
7 David guukumi nia mee duuli goolo ala
edagidagi go digau aamua o king Hadadezer,
gaakae gi Jerusalem, 8 gaakae labelaa ana
hagabae baalangammee mai i Bethah mo
Berothai, nia waahale ala e dagi go Hadadezer.

9 Toi, di king o Hamath gaalongo bolo David
guhagamagedaa digau dauwa huogodoo o
Hadadezer, 10 gei mee ga hagau dana dama daane
go Joram gi David, belee hai dana hagaaloho gi
mee, mo e hagaamu a meeidana hagamagedaa di
king Hadadezer, dela nogo hanimoi e heebagi gi
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Toi inia madagoaa elogo. Joram gaakae ana
kisakis ala nehai ginia goolo, silber, mono
baalangammee. 11 Di King David gahagadabu
nia kisakis aanei gi di hai hegau o di hai daumaha,
mo nia goolo, mono silber ala ne kumi mai inia
henua ala nehagamagedaa: 12 ala go Edom,
Moab, Ammon, Philistia, mo Amalek, mo nia
goloo labelaa ala ne kumi mai i Hadadezer.

13 David guudele humalia dono ingoo i
dono hanimoi i dono daaligi digau Edom
emadangaholu maawalu mana(18,000) ilodo
di Gowaa Baba Toolo.” 14 Mee gahagaduuaga
ana waahalelaa enohoai ana gaudauwa 1
Edom, mo digau odi gowaa deelaa guuhai
digau ni mee. Dimaadua guhilaanggi David
bolo gi haga magedaa nia gowaa huogodoo.

15 David gaadagi Israel hagatau, ga haganoho
bolo digau huogodoo o dono henua king la gii kae
di hagalabagau modi tonu inia madagoaa huo-
godoo. 16Joab, dono dinana go Zeruiah, go mee
dela edagi digau dauwa, gei Jehoshaphat, tama
ni Ahilud, dela edagi baahi ginia beebaa, 17 gei
Zadok, tama ni Ahitub, mo Ahimelech, tama ni
Abiathar, la nia daangada hai mee dabu, gei Sera-
iah la tangada hihi idi hale king, 18 gei Bena-
iah, tama ni Jehoiada le e dagi digau e hagaloohi
David, gei nia dama daane a David la guuhai di

gau hai mee dabu.™

9

* 8.13: Pisalem 60 * 8.18: “digau haimee dabu” be go digau
hagamaamaa
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David mo Mephibosheth

1 Di laangi edahi David gaheeu, “Ma tan-
gada mai idi madahaanau o Saul emouli hua
igolo? Maa igolo, au ehiihai e hagahumalia gei
e benebene a mee mai i tumaalia o Jonathan mai
gidiau.”*

2 Dahi dangada haihegau ni digau di hale o
Saul dono ingoo go Ziba igolo, gei nia daangada
gaa gahi amee giihana gibaahi di king go David,
gei di king ga heeu gi mee boloo, “Goe go Ziba?”

Gei mee gahelekai, “Deenei au, dau dangada
haihegau.”

3 Di king gaheeu gi mee, “Ma tangada e mouli
hua igolo mai digau odi hale o Saul, emee
dagu hagahumalia mo e benebene, gii hai be dagu
hagababa dela ne hai ang gi God?”

Gei Ziba gahelekai, “Tangada edahi e mouli
igolo, tama ni Jonathan. Mee guummade ono
wae.””

4Di king ga heeu, “Mee laihee?”

Ziba ga helekai, “Mee enoho i Lo Debaridi hale
0 Machir, go tama a Ammiel.” 5 Di king go David
gaa haidanahegau gimee bolo gi hanimoi gi dono
baahi.

6 Mephibosheth deelaa go tama Jonathan
go tama a Saul gaadaemai gimua o David
gaadogoia gilala modi hai dana hagalaamua,
geiDavid gaa gahi a mee boloo, “Mephibosheth.”

Gei mee gahelekai, “Deenei au, dau dangada
haihegau, meenei.”

* 9.1: 1Samuel20.15-17  9.3: 2Samuel 4.4
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7 David gahelekai, “Goe hudee madagu i dahi
mee. Au gahagamaamaa goe, mai idi gili do
damana go Jonathan, gei au ga gowadu nia gowaa
huogodoo ala go nia mee o do damana madua go
Saul, e hai mee ginai goe, gei goe e miami madalia
auidagu deebele inia madagoaa huogodoo.”

8 Mephibosheth gaa balaia gilala mo di helekai,
“Meenei, au koia ehuaidu idi paana made! Goe
e aha dela ehilamai gidiau?”

9Diking ga gahi maia Ziba go tangada hai hegau
Saul, gahelekai gi mee, “Au guuwanga nia mee
huogodoo o do dangada aamua go Saul, mo
nia mee digau huogodoo o dono hale, anggi
dana dama go Mephibosheth. 10 Goe mo au
damadaane mo au gau haihegau ngalua, giheia
nia gowaa o digau di hale o do dangada aamua
go Saul, hagabudulia ono huwa e hagahumalia
digaula. Geiogo Mephibosheth dela hua e miami
dalia au i dagu deebele inia laangi huogodoo.”
(Ziba ana damadaane gudilongoholu maalima,
ge madalua ana gau haihegau.)

11 Ziba gahelekai gidi king boloo, “Au gaahai
nia mee huogodoo o dogu king ala ma ga helekai
bolo dana dangada haihegau la gi heia.”

Malaa, Mephibosheth delahua gumiami
1 teebele a David be tama donu nidi Kking.
12 Mephibosheth dana damadaane dulii igolo
dono ingoo go Mica. Digau di hale Ziba huogodoo
guuhai digau haihegau ni Mephibosheth.
13 Malaa, Mephibosheth, dela e mmade ono wae
elua, enoho i Jerusalem, gei mee e miami mai i
teebele o di king inia laangi huogodoo.
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10

David gu aali i digau Ammon mo Syria
(1 Kronikel 19.1-19)

1 Nomulimai, gei Nahash di king o Ammon,
gaamade, gei dana damadaane go Hanun
gaapono di lohongo omaa, gaahai di king.
2 Di King David gahelekai, “Au ehailoo
gihagamodongoohia gi Hanun di hagadauihoo
edonu, be di hai o dono damana go Nahash nogo
haimai gidiau.” Deelaalaa David gahagau ana
gau kaehegau ehula ehagianga gi mee dono
huaidu ono lodo gidi made o dono damana.

Di madagoaa o digaula nedau i Ammon,
3 gei nia dagi o digau Ammon gahelekai gi
dinadau king boloo, “Goe ehagabau bolo
David nehagaumai ana daane aanei imee
ehagalaamua do damana gei mee ehiihai
ehagiadu bolo ia elodohuaidu gidi made o do
damana? Deeai! Mee nehagaumai ana gau kae
hegau belee hagadina di waahale deenei, bolo
giimee ai dana haga magedaa!”

4 Hanun gaakumi digau kaehagau a David,
gaa dahi nia baahi nia ngudu digaula, ga duuduu
nia gahu digaula etugi i tungaalodo, gahagau
digaula giihula gidaha. 5 Digaula gulangaadia
huoloo dinadau hula gi nadau guongo. David
galongonoia di hai dela nehai, gahagailoo gi
digaula ginohohua i Jericho gaadaeloo ginia
ngaahulu nadau ngudu guutomo gi ono lohongo

labelaa. ) ) )
6 Digau Ammon guiloo bolo ginaadou guu hai

David giihai di hagadaumee ni ginaadou, dela
gaahidiai digaula gaahui di llongodauwa o
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Syria emadalua mana (20,000) mai i Beth Rehob
mo Zobah, modi llongodauwa e madangaholu
maalua mana(12,000) mai Tob, modi king o
Maacah dalia dana llongo dauwa e mana (1,000).
7 David galongoia nia mee aalaa, gei mee
gahagau a Joab mo dana llongo dauwa huogodoo
bolo giheebagi gi digaula. 8 Digau Ammon
gaahula gaanoho idi ngudu di abaaba dela
ehana gi Rabbah, go dinadau waahale damana,
gei digau Syria, Tob, mo Maacah gaanoho ilodo
tenua maalama.

9Joab gugideeia nia hagabuulinga gau dauwa
lagaheebagi gi ginaadou mai mua mo mai
muli. Mee gahilihili digaudauwa o Israel ala
ekaedahi gaadugu digaula gidi lohongo dela
ehuliadu gi digau Syria. 10 Gei mee gaadugu
digaudauwa ala nedubu gi dono duaahina
go Abishai gidagiina, gei Abishai gaadugu
digaula idi lohongo dela ehuliadu gi digau
Ammon. 11 Joab gahelekai gi mee, “Maa goe
gugidee bolo digau Syria gahagamagedaa au,
gei goe hanimoi hagamaamaamai au, gei maa
digau Ammon gahagamagedaa goe, gei au
gahanadu gahagamaamaa goe. 12 Gimaaloo
gei gihagamataane! Gidaadou gimaaloo dangihi
heebagi 1 tadau daangada mo nia waahale o
tadau God. Di manawa o Dimaadua lagiigila i
tadau baahi.”

13 Joab mo ana gaudauwa gaallooadu belee
heebagi gi ono hagadaumee, gei digau Syria
gaa hula guullele gidaha. 14 Di madagoaa o digau
Ammon gaammada gi digau Syria ala guullele
gidaha, digaula gaahula gaallele gidaha mo
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Abishai, gaahula gilodo di waahale deelaa. Gei
Joab gaadugu dana heebagi gi digau Ammon
gaahana gi Jerusalem.

15 Digau Syria guiloo bolo ginaadou
guhagamagedaa go digau Israel, gei digaula
ga gahigahi mai nadau gau dauwa huogodoo. 16 Di
king Hadadezer gaa hai dana hegau gi digau Syria
ala enoho ibahiidua di monowai Euphrates, gei
digaula gaa hula gi Helam ilala di tagi a Shobach,
go tagidauwa odi king Hadadezer tangada o
Zobah. 17 Di madagoaahua David nelongonoia
di mee deenei, gei mee gahagadagabulimai
di llongodauwa o Israel, gaahula tuu adu
laalodo di monowai Jordan, gaahula gi Helam.
Digau Syria ga haganoho ginaadou adu gi baahi
omee. Tauwa gadaamada, gaahai, 18 gei digau
Israel gawaluwalu digau Syria. @ David mo
ana gaudauwa gadaaligi digau ala ellele inia
wagadauwa ehidu lau(700), mo digau llele
nia hoodo emadahaa mana(40,000), digaula
gudaaligi a Shobach, tagi odi llongodauwa
deelaa, gei mee guumade i tauwa deelaa. 19 Di
madagoaa onia king ala ilala di king Hadadezer
gailoo bolo ginaadou guhagamagedaa go digau
Israel, gei digaula gaa hai dinadau dangidangi gi
digau Israel gimouli idi aumaalia, gaanoho ilala
nia mogobunadigaula. Digau Syria gu mmaadagu
idi hagamaamaa digau Ammon idilaangi deelaa
gaa hana hua beelaa.

11

David mo Bathsheba
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1 Muli di ngadau edahi, di madagoaa
ennoomau ehaihai nia dauwa onia Kking,
David nehagau a dana dagidauwa aamua
go Joab mo ana dagidauwa mo digaudauwa
o Israel huogodoo belee heebagi. Digaula
guhagamagedaa digau Ammon, ganomuli
gaduuli di waahale go Rabbah. Gei David nogo i

Jerusalem.™ 2 Dahi laangihua, muli di oodee, gei
David guu ala aga i dono kii, ga heehee i tuatala o
dono hale, ga gidee ia di ahina madanga e gaugau.
3 David gahagau dana dangada kaehegau
bolo giiloo be mee koai, gailooia bolo ma go
Bathsheba, tama ahina ni Eliam, gei mee di lodo
ni Uriah, tangada o Hittite. 4 David gahagau
ana gau kaehegau, galahamai amee, gei mee
gaakii ibaahi o mee. (Di ahina deelaa dogo
hagamadammaa ia imuli i dono magi malama.)
Ganomuli, gei di ahina deelaa gaahana labelaa
gi dono hale. 5 Mai ginomuli, gei di ahina deelaa
gailooia bolo ia guhaidama, gei mee gaahai
dana hagailoo gi David.

6 David gahagau dana hagailoo gi Joab boloo,
“Hagauina maia Uriah tangada o Hittite.” Geiogo
Joab guhagau a Uriah gi David. 7 Uriah ne dau adu
gi baahi o David, gei David gaheeu gi mee be
Joab, mo nia gaudauwa, mo tauwa laguuhai
behee. 8 David gaahai gi Uriah bolo giihana
hagamolooloo dulii. Uriah guuhana, gei David
gahagau dana wangadehuia gidi hale omaa.
9 Gei Uriah ladigi hana gi dono hale. Mee
ne kii hua ibaahi di bontai di hale di king i baahi

* 11.1: 1 Kronikel 20.1
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digau madaloohi di king. 10 David galongonoia
bolo Uriah digi hana gi dono hale, ga heeu gi mee,
“Goe nehanimoiloo hagamogowaa, goe eaha
digi hana gi doo hale?”

11 Uriah gahelekai, “Nia daane o Israel mo
Judah guuhula ehai dinadau dauwa, gei
Tebedebe odi Hagababa la ibaahi digaula.
Dogu dagi go Joab mo ana dagi dauwa ala igolo
enohohua ilodo nia halelaa ilodo di gowaa
maalama. Malaa, au e deemee loo di hana gi dogu
hale, edeiloo dimiami be einu, be ekii ibaahi
0 dogu lodo! Au ehagamodu bolo ilodo dogu
moulinei, au e hagaleeloo e hai di mee beelaa!”

12 David gahelekai, “Maa deenaa e hai beenaa,
noholaa i ginei danginei, gei au gahagaulaa
goe gimuli daiaa.” Malaa, Uriah gaanoho i
Jerusalem idi laangi deelaa, gahooaga labelaa
dono daiaa. 13 David gagahimai amee e miami
ge einu ginaua. David nehagainu amee loo
gilibaliba huoloo. Di hiahi di laangi deelaa, gei
Uriah digi hana gi dono hale, ekiihua ihongo
dono moenge ibaahi digau madaloohi di king.
14 Luada dono daiaa, gei David gaahihi dana
lede gi Joab, gaa wanga gi Uriah gikaeina di lede.
15 Nia helekai i onolodo ehai boloo, “Dugua
a Uriah gimua digaudauwa idi gowaa dela
emaalooai tauwa, goe mo o ehoo gaudauwa
lagimaanegemai gimuli, gaadugu amee
gidaaligi giimade.” 16 Di madagoaa Joab nogo
hai dana dauwa gidi waahale deelaa, mee
gahagau a Uriah gidi gowaa dela emaaloo ai
tauwa. 17 Digau dauwa aalaa gaulumai hua,
ga heebagi gi digau dauwa a Joab, ga daaligi hunu



2 Samuel 11:18 XXXVii 2 Samuel 11:25

gaudauwa o David, geiogo Uriah laguumade
dalia digaula.

18 Joab gaahai dana hagailoo gi David idi hai
o tauwa, 19 gei mee guboloagi gi tangada dela
ekae dana hegau boloo, “Imuli dau hagadae
dau hagailoo gidi king nia mee huogodoo
idi hai o tauwa deenei, 20 gei mee holongo
gahagawelewele, gaheeuadu boloo, ‘Goodou
nehai gihoohoo gidi waahale eiaha? Goodou
edeiloo bolo digaula emeehua dipuupuu
goodou mai ihongo di abaaba odi waahale?
21 Goodou edelangahia a Abimelech tama a

Gideon dono hai nemadeai? Di ahina o Thebez
nehuduiha dana hadummilipalaawaa gilala

mai ihongo di abaaba odi waahale, gaadili a

mee giimade.* Goodou nehula gihoohoo gidi
waahale eiaha?” Maa di king ga heeu adu beenei,
gei goe helekai gi mee boloo, ‘Dau dagi dauwa go
Uriah la guumade labelaa.’ ”

22 Malaa, tangada kaehegau gaadaeadu gi
David, gahagianga gi mee nia mee huogodoo a
Joab alane hagi anga gi mee, 23 ga helekai, “Madau
hagadaumee la koia e maaloo huoloo i gimaadou,
gei digaula gaulumai ilodo di waahale deelaa,
gaheebagimai gi gimaadou idi gowaa maalama.
Gei gimaadou guduuli gi muli digaula gidi bon-
tai di waahale. 24 Geiogo digaula ga puupuu gi-
maadou iha mai ihongo di abaaba o di waahale.
Hunu dagi dauwa o di king gulauwa, guu mmade,
dau dagi dauwa go Uriah la guumade labelaa.”

25Malaa, David ga helekai gi tangada kae hegau

* 11.21: Gabunga 9.53
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boloo, “Hana, hai gi Joab bolo gihudee uliono gai
gidi haingadaa deenei, idimaa, ma e deai tangada
eilooia be di ma koai dela gaa made ilodo tauwa
ai. Helekai gi mee bolo gihagamahi gi dana
dauwa, di waahale le e hailoo gii kumi.”

26 Bathsheba gulongonoia bolo dono lodo
laguumade 1 tauwa, gei mee gudangidangi i
mee. 27 Imulihua dono lodo huaidu nelawa, gei
David galahamai amee gi dono hale, guuhai
dono lodo gi mee. Bathsheba gahaanau dana
damadaane, gei Dimaadua hagalee hiihai gidi
hai hala deenei dela ne hai go David.

12

Tegau a Nathan ang gi David mo tilikai hualaa

David
1 Dimaadua gahagau a soukohp Nathan

gi David. Malaa, Nathan gaahana gi David,
ga helekai gi mee, “Nia daane dogolua ilodo dahi
waahale. Tangada e dahi i meemaa e maluagina,
gei tangada dela igolo le ehagaloale.” 2 Taane
maluagina la ana siibi mono kau elogo, 3 gei
tangada hagaloale la dana siibi hua edahi,
delahua dana mee nehui, ebenebene ge
ehagatomoaga ilodo dono hale ibaahi ana
dama. Ehaangai go mee gi hunu meegai o ana
meegai, ehagainu go mee gi ana ibuinuinu,
ge ehagaulungi i dono lima. Ehai go mee be
tama ahina niaana. 4 Dahi dangada gahanimoi
gidihale tangada maluagina, geitaane maluagina
deelaa hagalee hiihai edaaligi di manu i ana

* 12.1: Pisalem 51
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manu donu bolo e hai dana hagamiami gi tangada
dela ne hanimoi. Mee gaadaa tama siibi tangada
hagaloale, ga daaligi, gaahaiai dana hagamiami
gitangada dela ne hanimoi gi dono hale.”

5 David nelongonoia di mee deenei,
guhagawelewele huoloo gi taane maluagina
deelaa, gahelekai gi Nathan boloo, “Au
ehagamodu adu gidigoe idi ingoo o Dimaadua
dela emouli, bolo taane dela nehai beenei,
e humalia hua e daaligi giimade! 6 Mee la gihuia
nia holongo hagahaa laahongo dana mee
dela nekae i dana hagadilinga ngalungalua
hagamuamua dela ne hai.”

7 Nathan gahelekai gi David boloo, “Ma kooe
dela go taane deelaa, gei Dimaadua go di God o
Israel e helekai boloo, ‘Au gu hagatulu goe e hai di
king o digau Israel, gei Au guhaga dagaloaha goe
gidaha mo Saul. 8 Au gugowadu gidigoe tenua
omaa mo nia lodo omaa, guuhai goe giihai di
king o Israel mo Judah. Maa nei bolo di mee
deeneila digi dohu, Auga gowadulabelaa niamee
llauehe ge humalia e hagauda hagalua ginonua.
9 Goe e aha dela guhaga balumee agu haganoho?
Goe e aha dela hua guu hai di huaidu deeneiimua
ogu golomada? Goe dela gudaaligi a Uriah ilodo
tauwa, goe gudumaalia amee gi digau Ammon
bolo gidaaligi giimade, gei goe gaakae di lodo
omaa gahailodo ginai! 10 Malaa, deeneilaa,
hunu gau ilodo nia adudaangada o digau o doo
hale gaammade huaidu, mai i dau hai huaidu
ehagabalumee Au, gaakae di lodo o Uriah,
gahailodo ginai. 11 Au e hai dagu hagamodu bolo
tangada i digau o doo hale gaduguadu do hain-
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gadaa gidigoe. Goe lagagidee dagu mee dela
gaahai, gadaa gidaha oo lodo gaawanga gi tan-
gada igolo, giheia ginai di hiihai o tagahailodo
idi laangi maalama. 12 Goe guuhai hagammuni
di mee deenei, gei Au gaahai dimaa idi laangi
madammaa i mua digau Israel huogodoo.’ ”*

13 Nomuli gei David gahelekaiadu gi Nathan,
“Au guu hai dagu huaidu gi Dimaadua.”™

Gei Nathan gahelekai gi mee, “Dimaadua
lagudumaalia adu o huaidu, goe hagalee made.
14 Gei dimaa kooe dela nehagabalumee di
dabuaahia o Dimaadua i dau hai deenei nehai,
dau dama dela guhaanau le emade.” 15 Gei
Nathan gaa hana gi dono hale.

Tama daane a David guu made

Dimaadua gaahai di tama di lodo Uriah
dela nehai go David giimagi huoloo. 16 David
gadangidangi anggi God gidumaalia di tama le
ehai giihili dono magi, gei mee hagalee miami.
Nia boo huogodoo David ehana gilodo dono
hale gaakii hua ihongo di baba. 17 Digau aamua
0 dono hale gaahula gi mee belee hai amee
giduginua gidaha mo hongo di baba, gei mee
edeheieia digaula, mee guhagalee miami dalia
digaula. 18 Muli hua nia laangi e hidu, gei di tama
deelaa laguumade. Geiogo digau haihegau
David gummaadagu di hagailoo gi mee di
made odi tama. Digaula gahelehelekai i nadau
mehanga boloo, “Di madagoaa di tama lanogo
mouli, mee nogo deheieia gidaadou, malaa,

* 12.12: 2Samuel16.22  12.13: Pisalem 51.1
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gidaadou lagahelekai gi mee behee idi tama
dela guumade? Mee emeehua di hai dana mee
huaidu ang gi deia!”

19 David gaammada gi ana gau haihegau i
nadau helehelekai hagamoolee, gailooiahua
bolo di tama laguumade. Mee gaheeuadu gi
digaula boloo, “Di tama la guu made?”

Digaula ga helekai, “Uaa, guumade.”

20 David gaduuaga gidaha mo hongo di
baba odi hale, gagaugau, gaadala dono libogo,
galiagi ono gahu gaahana gilodo di Hale
Daumaha edaumaha. Imuli dono daumaha,
gei mee gaa hana gi dono hale, gaa hai gi digaula
bolo gihagatogomaaliaina dono hagangudu,
ganohoadu gi teebele gamiami. 21 Ana gau
aamua gahelekai gi mee boloo, “Meeneli,
gimaadou digi ilooloo di mee dela nehai. Idi
madagoaa nogo mouliai di tama, goe nogo
dangidangi, gei nogo hagaonge. Dolomeenei
gei goe guduu aga hua, gumiami imuli di made
oditama!”

22 David ga helekai gi digaula, “Ma edonu. Au
nogo hagaonge ge dangidangiidi madagoaa nogo
mouliai di tama. Au nogo hagamaanadu bolo
Dimaadua la gahilamai gahagalee hai di tama
la gii made. 23 Gei mee dela guu made dolomeenei,
au ehagaonge eiaha? Au emee dihagamouli
labelaa amee? Dahi laangihua, gei au gaahana
gidi gowaa dela enohoiei mee, gei mee e deemee
dihanimoi gidiau.”

Di haanau o Solomon

24 David gahagamanawa lamalia dono lodo

go Bathsheba, gahagapuni ginaua di hai o
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tagahailodo, gei di ahina lagahaanau dana
damadaane. David gaawanga dono ingoo go
Solomon, gei Dimaadua gualoho i tama deelaa,
25 gaa hai gi soukohp Nathan bolo giwangaina di
ingoo omaa go Jedidiah,” idimaa Dimaadua dela
e aloho huoloo i mee.

David gu haga magedaa Rabbah
(1 Kronikel 20.1-3)

26Joab e heebagi gi Rabbah, di waahale damana
o Ammon, hoohoo bolo gahaga magedaa digaula.
27 Gei mee gahagau ana gau kae hegau gi David
gahagailoo, “Au guheebagi gidi waahale o
Rabbah, guukumi dinadau gowaa dugu wai.
28 Dolomeenei gei goe gihagatogomaaliaina
au gaudauwa ala nedubu igolo, giheebagi
gidi waahale deelaa, gihagamagedaa digaula
go kooe, idiau hagalee hiihai ekae ogu
danggee idi hagamagedaa di waahale deelaa.”
29 Malaa, David ga hagabudu mai ana gau dauwa,
gaheebagi gi Rabbah, gahagamagedaa di
waahale deelaa. 30 David gadaa gidaha di hau
goolo delaihongo dilibogo o Molech, dibaluieidu
o digau Ammon, dela dono daamaha holongo nia
pauna e madahidu maalima (75) mo dono hadu
hagalabagau i nolodo. David gaakae di hadu
hagalabagau deelaa, gaa wanga gi dono hau. Gei
mee guu kae labelaa nia goloo elogowaahee ala
ne kumi idi waahale deelaa, 31 gaa hai digau o di
guongo deelaa gihaihegau gi towaa, nia dogi
mono dalai, gaahai digaula giheia nia hadu

* 12.25: Jedidiah, di ingoo deenei dono hadinga i nnelekai
Hebrew boloo, “Tangada dela e aloho ai Dimaadua”.
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hauhale, gaahai labelaa beelaa gi digau onia
waahale ala igolo o Ammon. Nomuli, gei mee mo
ana gaudauwa gaa hula gi muli gi Jerusalem.

13

Amnon mo Tamar

1 Tamadaane David, go Absalom, dono du-
aahina ahinaigolo digi hai dono lodo, tama ahina
madanga huoloo, dono ingoo go Tamar. Amnon
tama daane labelaa ni David, ehiihai huoloo gi
tama ahina deelaa. 2 Dono aloho gudamanaiee
huoloo gi tamaahina deelaa, gaahidiai amee
gaamagi, idimaa e haingadaa anggi deia di hai
dono lodo gimee, idimaa tamaahina deelaa le
ebule di heetugi ginia daane i mee di ahina
madammaa. 3 Amnon dono ehoo hagaaloho
igolo, taane haga dogolege huoloo, dono ingoo go
Jonadab, di tama ni Shammah, tuaahina daane
o David. 4Jonadab gahelekai gi Amnon, “Goe
di tama nidi king, gei au e dadaumada goe bolo
goe ehai bedi mee ehuaidu oo lodo inia laangi
huogodoo. Goe e aha?”

Amnon ga helekai, “Idimaa au gu hiihai huoloo
gi Tamar tuaahinaahina Absalom, dimau
damana hua e dahi.”

5 Jonadab gahelekai, “Hana, moe gilala be
tangada magi. Di madagoaa o do damana
gahanimoi gi do baahi, gei goe ga helekai gi mee
boloo, ‘Goe dumaaliamai, meenei, hai gi dogu
duaahina ahina Tamar gihanimoi e haangai au.
Au e hiihai bolo mee gi hanimoi e hagatogomaalia
dogu hagangudu idi gowaa dela e gidee au amee,
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ehaangai au’” 6 Amnon gaamoe gilala be tan-
gada hai dono magi, e moe ihongo dono hada kii
ilodo dono ruum.

King David gaa hana bolo gigideeia amee, gei
Amnon gahelekai gi mee, “Goe dumaalia mai
bolo Tamar gihanimoi e hai hai dogu hagangudu
ikineiidi gowaa dela e gilamai amee gidiau, gei
e haangai au.”

7 David gaahai dana hegau gi Tamar idi hale
king bolo mee giihana gidi hale o Amnon e hai
tagangudu omaa. 8 Tamar gaahana gagideeia
Amnon ekii ilodo dono gowaa ekiiai. Gei
mee gagaamai ana palaawaa, gaahai ana bagu
idi gowaa dela edaumada ia go mee. Nomuli
gaa dunu nia maa, 9 ga daa gi daha mo di baalanga
dunumee, gaawanga gi mee bolo gigeina. Gel
mee gahelekai gi mee, “Hai gi digau huogodoo
aanaa giulu gidaha”, gei digaula guulu gidaha.
10 Gei mee ga helekai gi mee, “Gaamai nia meegai
gidogu baahi, gei goe haangaiina au.” Gei Tamar
gaa kae nia bagu gi baahi o mee. 11 Di madagoaa
tama ahina nekae tagangudu omaa gibaahi o
mee, gei Amnon gakumiadu amee, gahelekai,
“Hanimoi, kii i dogu baahi!”

12 Tamar ga helekai gi mee, “Deeai, goe hudee
honomai au gii hai di huaidu deenaa! Di huaidu
damanaiee deenaa. 13 Dehee dagu hai gaa meeiei
au diduu labelaa ilodo digau dogologo? Gei
goe gaadele do ingoo hagahuaidu ilodo Israel.
Dumaalia, goe helekai gidi king, gei au eiloo
bolo mee gadumaaliaadu au gidigoe.” 14 Gei
Amnon hagalee hiihai e hagalongo gi Tamar, ge
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dimaa mee gumaaloo i tama ahina deelaa, mee
gumada maaloo gi mee.

15 Guulawa, gei Amnon gugilamai dono
deehiihai huoloo gi tamaahina deelaa, koia
gude hiihai laahongo dono aloho nogo aloho i
tama ahina i mua, ga helekai gi mee, “Tuu idaha
mo kono!”

16 Tamaahina gahelekai gi mee, “Maa goe
gahagabagi au beenaa, gei goe koia gahuaidu
ihongo dau huaidu dela nogo haiimua!”

Gei Amnon hagalee hagalongo gi tamaahina
deelaa. 17 Amnon gagahimai dana dangada
haihegau gahelekai, “Lahia di ahina deenaa
gidaha mo au! Lahia amee gidaha, taidia di
ruum!” 18 Tangada haihegau gaalahi a Tamar
gidaha, gaa tai di ruum.

Tamar eulu di gahu looloo ala elloo ono
lima, tagadilinga gahu dela eulu di ahina aa-
mua dela digi ilooia taane. 19 Tamaahina dee-
laa gaallingi ana lehu gihongo dono libogo,
gahahaahi dono gahu looloo, ono lima e abaaba
imua ono golomada, gaa hana mo di dangi. 20 Di
madagoaa dono duaahina go Absalom ne gidee
amee, gaheeu gi mee, “Ehai behee? Amnon
guuhai dana mee huaidu gidigoe? Dogu du-
aahina, goe hudee lodohuaidu ginai, idimaa
goolua tagahaanau, digulu damana la tamana
hua edahi. Goe hudee hagianga gi tangada di
hai dela ne hai.” Gei Tamar ganoho hua ibaahi o
Absalom, elodo huaidu gei e manawa gee.

21 Di madagoaa hua King David nelongono eia
nia mee aanei, gei mee guhagawelewele huoloo.
22 Absalom gu de hiihai huoloo gi Amnon, idimaa
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mee dela ne hai di huaidu gi dono duaahina ahina
go Tamar, gei mee hagaleeloo e helekai gi mee.

Absalom gaatala di hui gi Amnon

23 Nia ngadau elua nomuli, gei Absalom
gaadahi nia huluhulu o ana siibi i Baal Hazor,
ibaahi di waahale Ephraim, gei mee ga gahimai
nia damadaane di king huogodoo, bolo digaula
giloomoi gidi gowaa deelaa. 24 Gei mee gaahana
gidi King David gahelekai gi mee, “Meenei, au
ehai dagu moomee e dahi agu siibi. Goe mo au
gau aamua e mee dimadalia tagamiami deenei?”

25 Di king gahelekai, “Deeai, dagu dama,
magagilamai taadaamee huoloo adu gidigoe
maa gimaadou galooadu huogodoo.” Gel
Absalom e daahi maaloo hua, gei di king hagalee
hiihai, ga helekai gi Absalom bolo mee gii hana.

26 Gei Absalom gahelekai gi mee, “Malaa, goe
emee di dumaalia mai Amnon gii hanadu?”

Di king gaheeu gi mee, “Ehanadu eiaha?”
27 Gei Absalom e hiihai huoloo bolo Amnon e hai
giihana, gaadaeloo gi di king ga dumaalia gi Am-
non mo ana damadaane huogodoo ala igolo
giihula madalia Absalom.

Absalom gaahai dana hagamiami damanaiee,
guu hai be tagamiami nidi king, 28 gahelekai gi
ana gau haihegau, “Goodou mmada gi humalia,
di madagoaa o Amnon gulibaliba, gei au
gahagadaba, goodou daaligidia. Goodou hudee
mmaadagu. Koau gaahuilaa di hai deenei.
Goodou manawamaaloo, hudee manawalua!”
29 Ana dama haihegau gahagagilaaga nia mee
o Absalom nehai anggi ginaadou, gei digaula
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gadaaligi a Amnon. Nia damadaane huogodoo
a David ala igolo gaakaga gihongo nadau
hoodo ‘donkey’ gaa hula gaallele.

30 T dinadau hula ihongo di ala, di hagailoo
gaahai gi David boloo, “Absalom gudaaligi au
dama daane huogodoo, tangada ne dubu ai!” 31 Di
king gaduginua gahahaahi ono goloo i dono
manawa gee huoloo, gahingaadu gihongo nia
gelegele. Gei nia hege hogi ala nogo idi gowaa
deelaa gahahaahi labelaa nadau goloo. 32 Gei
Jonadab, di tama ni tuaahinadaane o David
go Shammah, gahelekai, “Meenei, digaula digi
daaligi au damadaane huogodoo. Amnon hua
dela nemade. Goe emee dimodongoohiahua
di hai o Absalom dela nehai dana hai deenei,
nedaamadamai idi laangi o Amnon dela ne hai
dana hai huaidu gi Tamar. 33 Deenei laa, goe
hudee hagadonuina di longo deenei, bolo au
dama daane la gudaaligi huogodoo, dela hua go
Amnon ne daaligi guumade.”

34 Absalom gaa hana gaalele gidaha.

Dimadagoaa hua deelaa, gei tangada hagaloohi
di hale deelaa gaammada gi digau dogologo
elloomoi i Horonaim, gaahana gidi Kking,
gahagianga gi mee di mee deenei. 35 Jonadab
gahelekai gi David, “Aalaa go au damadaane
ala elloomoi, ehai gadoo be dagu helekai
dela nehaiadu gidigoe.” 361 dinau lawa nau
leelee, gei ana damadaane gudaumai. Digaula
gadaamada gatangitangi, gei David mo ana gau
aamua gu tangitangi huoloo labelaa.

37-38 Absalom gaahana gibaahi di king o
Geshur, go Talmai tamadaane ni Ammihud,
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gaahana gaanoho igolo inia ngadau edolu.
David gadangidangi i dana damadaane go

Amnon idi madagoaa looloo,* 39 gaadaeloo
gidi lawa odi manawagee gi Amnon, gei mee
guhidihidi huoloo bolo ia eheetugi gi dana
dama daane go Absalom.

14

Joab ehai dana hai bolo Absalom gihanimoi

labelaa
1 Joab eilooia bolo David ehidihidi huoloo

i dana damadaane go Absalom, 2 gei Joab
gagahiaga dana damaahina kabemee dela
enoho i Tekoa. Gei di ahina gadaumai, gei
Joab gahelekai gi mee, “Heia goe be tangada
enoho ilodo di manawagee huoloo. Ulu inia
gahu manawa gee, hudee dalaina nia ngaahulu
o do libogo, heia goe giihai bedi ahina enoho
lodo huaidu huoloo idi madagoaa looloo. 3 Gei
goe gaahana gibaahi di king gahelekai i agu
helekaiala gaahaiadugidigoe.” (GeiJoab gaahai
gi mee di mee dela bolo gihelekaiai.)

4 Di ahina lagaahana gibaahi di Kking,
gadogoduliiha gihongo nia gelegele, ga helekai,
“Meenei, goe dumaalia mai.”

5 Di king gaheeuadu, “Ma diaha dela ehiihai
ginai goe?”

Gel mee gahelekai, “Au di ahina hagaloale,
guumade dogu lodo. 6 Meenei, agu dama daane
dogolua, di laangi e dahi gei meemaa gu heebagi
ilodo henua, di gowaa ono gau edaa meemaa

* 13.37-38: 2 Samuel 3.3
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ai, ge edahi i meemaa guumade. 7 Dolomeenei,
digau huogodoo dogu madahaanau guhaibaahi
mai gidiau, digaula ehaihaimai giwangaina
dagu dama gi ginaadou edaaligi giimade,
idimaa mee dela nedaaligi dono duaahina.
Maa tangidangi digaula lagaagila, gei au
gamodogoau hua, dagu damadaane ai. Digaula
gahagahuaidu dogu hagadagadagagee hagaodi,
geitangada e dadaahi diingoo o dogulodo gi muli
aL”

8 Di king gahelekai, “Hana gi doo hale, au
gahagamaamaa goe idi hai deenei.”

9 Di ahina gahelekai, “Meenei nia mee huo-
godoo ala magaahai kooe, gimaadou mo dogu
madahaanau ala gaa dau gi di mee huaidu deenei.
Goe mo do madahaanau hagalee dau gidi hai
deenei.”

10 Di king gahelekai, “Maa tangada bolo ia
ehagahuaidu goe, gei goe gihagailooina mai
gidiau, gei dimaa gahagalee hagadeaadee goe
labelaa.”

11 Gei di ahina gahelekai, “Meenei, dalodalo
gi Dimaadua go doo God, bolo tangada i dogu
madahaanau dela gahagaanga ginai di hala o
tama daane dela nemade, gideehai labelaa di
huaidu e daaligi dagu dama daane dela i golo.”

David ga helekai, “Au e hagababa idi ingoo Di-
maadua dela emouli, bolo dau dama daane ha-
galee doo gilodo di haingadaa.”

12 Di ahina gahelekai, “Meenei, goe
gidumaaliamai bolo au gihelekai di mee dela
igolo.”

Gei David ga helekai gi mee, “Helekai.”
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13 Di ahina gahelekai, “Goe e aha dela guuhai
tagadilinga hala anggi nia daangada a God?
Goe hagalee dumaalia anggi dau damadaane
gihanimoi labelaa 1 dono gowaa dela nelele
hagammuni ginai, malaa, goe e bida e hagamodu
goe giihai be au helekai aanaa dogo helekaiiei
goe. 14 Gidaadou huogodoo digau ala belee
mmade. Gidaadou ehai gadoo be nia wai
ala nedui gihongo nia gelegele dela edeemee
dihagabudumai labelaa gidi gowaa edahi. God
hagalee elahamai labelaa digau ala guu mmade
gilodo di mouli dolomeenei, geiogo di Kking
emee dilahamai labelaa tangada dela nelahi
gidaha. 15 Deenei laa, meenei di king, tadinga o
dogu hanimoi gi do baahi, idimaa nia daangada
guhagamahimai, gei au ga hagamaanadu bolo au
ehanadu gi do baahi idi hagadagadagagee bolo
goe gahagagilaaga dagu mee dela emadauadu
gidigoe. 16 Au ehagamaanadu bolo goe
gahagalongomai laa gidiau gahagamouli
au gidaha mo tangada dela ehagamada bolo
ia edaaligi au mo dagu damadaane, gaahai
gimaua gihagalee i tenua dela negaamai go
God. 17 Meenei, au guhagamaanadu bolo dau
hagababa gahagadagaloaha au, idimaa di king
le ehai gadoo be tangada dilangi o God, emee
diwwae gidaha nia mee huaidu mo nia mee
humalia. Dimaadua go doo God gi madalia goe!”*

18Diking ga helekai, “Au ga heeu adu gi di goe di
heeu deenei, gei goe gihelekai donu mai gidiau.”

Di ahina gahelekai, “Meenei, goe emee

* 14.17: 2 Samuel 19.27
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diheeumai au mee huogodoo.”

19Di king ga heeu, “Ma go Joab dela ne hagi adu
gidigoe au mee huogodoo bolo gi heia kooe?”

Gei di ahina gahelekai, “Meenei, au
ehagamodu inia mee dabu huogodoo, dagu mee
edahi emee dagu hai bolo au gidehelekai gi
au heeu ai. Edonu, ma go dau dagidauwa Joab
dela ne hagi mai nia mee ala belee helekaiiei au.
20 Mee nehai di mee deenei belee hagadonu
di mee deenei. Dogu dagi aamua dela koia
e kabemee, e hai gadoo be tangada dilangi o God,
gei eiloo huoloo nia mee huogodoo ala ne hai.”

David e dumaalia ang gi Absalom

21 Nomuli gei di king gahelekai gi Joab, “Au
guhagababaaga i ogu lodo bolo au gahagagila
dau mee dela ehiihai ginai. Hanalaa, laha mai
tama daane go Absalom gi kinei.”

22 Joab gadogoduliiha gihongo nia gelegele
imua nnadumada o David, gahelekai, “God
lagihagahumaliaina goe, meenei dogu dagi
di king. Dolomeenei gei au guiloo bolo goe
gutenetene mai gidiau, idigoe dela guhaga gila
dagu dangidangi.” 23 Gei mee gaa hana gi Geshur,
galahamai a Absalom gi Jerusalem. 24 Di king
gaahai bolo Absalom lagihudee noho ilodo di
hale king, gei guhelekai labelaa bolo ia hagalee
e hiihai eheetugi gi mee. Malaa, Absalom nogo
nohohua i dono hale, digi hanaloo gimua
nnadumada o di king.

Absalom gu humalia nau mehanga mo David
25 Tangada i Israel emadanga gei ehumalia
dono huaidina be Absalom ai, e daamada i dono
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libogo gaatugi i ono babaawae. 26 Nia ngaahulu
0 dono libogo koia e maadolu huoloo, gei edahi
hagadahiidingadau e dahi, ma gaatomo gaalloo.
Nia ngaahulu aalaa le edaamaha nia pauna
elima, magapauna idi mee paunamee o tenua
deelaa. 27 Absalom ana damadaane dogodolu,
gei dana damaahina hua edahi, dono ingoo go
Tamar, tama ahina madanga huoloo.

28 Absalom nogo noho i Jerusalem i nia ngadau
elua, digi mmadaloo gidi king, 29 gei mee
gahagailoo gi Joab bolo mee gihanimoi ehana
epono ia, e heetugi gidi king. Malaa, Joab la digi
hanimoi. Absalom gaahailabelaa dana hegau gi
mee, gei Joab e hagabalumee hua, digi hanimoi.
30 Malaa, Absalom gaahai gi ana gau haihegau
boloo, “Mmada, di hadagee a Joab la ibaahi hua
dagu hadagee, dela e tomo ai nia ‘barley’ nolodo.
Hula, duungia.” Gei digaula guu hula guu dudu di
hadagee ‘barley’ deelaa.

31 Geiogo Joab gaahana gidi hale o Absa-
lom, gaheeu, “Au gau haihegau lane dudu dagu
hadagee eimaha?”

32 Absalom gahelekai, “Idimaa goe digi hani-
moi gi dagu hegau dela nehaiadu. Au ne hiihai
bolo goe gii hana e pono au, e hai dagu heeu gidi
king boloo, ‘Ma diaha nehai, dela au gudiiagi
di waahale go Geshur, gahanimoi gi kinei? Di
mee dela e mada humalia mai gidiau, lago dogu
noho igolo.”” Absalom gahelekai labelaa, “Au
e hiithai bolo goe gi heia dogu madagoaa e heetugi
gidi king. Maa au guihala, gei mee gidaaligi au
giimade!”
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33 Gei Joab gaahana gidi king go David,
gahagiangania helekai Absalom ala ne hai. Geidi
king gaa hai dana hegau gi Absalom, gei Absalom
gaahana gi mee, gadogoduliiha gihongo nia
gelegele imua di king, gei di king guuhila ang gi
mee, guu hongi a mee.

15

Absalom emaanadu bolo ehaibaahi ang gi
David

1 Muli di mee deenei, Absalom guuhai dono
waga hongohenua mono hoodo mono daane

emadalima ehula i ono mua. 2 Mee ealaala
hagaluada, e hana eduuduu i taalinga di ala dela

ibaahi di bontai di abaaba odi waahale. Maa
tangada magahanimoi gigolo bolo eheetugi

gidi king ehalahala di tonu o dono gabunga,
geiogo Absalom ga gahimai a mee gaheeu gi mee
boloo, “Goe tangada o hee?” Imulihua taane
deelaa gahagianga gi mee dono madawaawa,
3 gei Absalom gahelekai boloo, “Mmada, au
helekai le edonu gei ehuudonu, gei dimaa
deai tangada epono di king ehagalongo gi
dau gabunga ai.” 4 Mee guhagapunianga
labelaa dana mee, gahelekal boloo, “Maa nei
bolo au tangada haigabunga dela elloomoi
ginai nia daangada ehalahala di tonu o nadau
mee, gei au gahagamahi gahalahala di tonu
0 nadau gabunga.” 5 Di madagoaa o mee
ma gamenege adu gi Absalom belee bala gilala
imua o mee, gei Absalom ga daahi adu dono lima,
gadaahiaga amee, gaahongi amee. 6 Absalom
ehai di mee deenei gi digau Israel huogodoo ala
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ma galloomoi gidi king ehai nadau gabunga.
Mee la guhagalabagau go digaula.

7 Imuli nia ngadau ehaa, gei Absalom
gahelekai gidi King David, “Meeneli,
dumaaliamaimua au ehana gi Hebron
ehagagila dagu hagababa dela nehai anggi
Dimaadua. 8 Dogu madagoaa nogo noho i Geshur
i Syria, gei au guhagababa gi Dimaadua bolo
maa la gaalahi au gimuli gi Jerusalem, gei au
gadaumaha gi Mee i Hebron.”

9Di king ga helekai boloo, “Hana idi aumaalia.”
Gei Absalom guuhana gi Hebron. 10 Mee
gahagau ana gau kaehegau ginia madawaawa
Israel huogodoo, gahelekai boloo, “Maa goodou
galongono di lee odi labaa dela gaili, goodou
lagiiwwolo ginua boloo, ‘Absalom laguuhai
di king i Hebron!”” 11 Nia daane elualau ala
guhagagahi go Absalom, ne hula madalia a mee
mai i Jerusalem, gei digi ilooloo eginaadou di
maanadu amaa, nehulahua hagahumalia mai
ilodo nadau deiloo. 12 Di madagoaa Absalom
dela nogo hai ana tigidaumaha, mee guhaga gahi
labelaa a Ahitophel mai di waahale go Gilo,
tangada edahi i digau hagamaamaa di King
David. Di haibaahi gidi king la gu damana mai,
geinia hoo Absalom la gu dogologo mai.

David e lele gidaha mo Jerusalem

13 Tangada kaehegau gahagailoo gi David
boloo, “Digau Israel la gu daudali a Absalom.”

14 Malaa, David gahelekai gi ana gau aamua
ala i dono baahi i Jerusalem, “Gidaadou
gaahula hagalimalima gidaha mo Absalom,
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gidelimalimamaihua amee gahagamagedaa
gidaadou, ga daaligi digau huogodoo ala ilodo di
waahale!”

15 Digaula gahelekai boloo, “Uaa, meenei di
king, gimaadou gutogomaalia ehai au mee ala
gahelekaiiei goe.” 16 Malaa, di king gaa hana mo
digau dono hale mo ana gau aamua huogodoo,
gei nia lodo hege dilongoholu ne noho hua igolo
belee madamada humalia di hale odi king. 17 Di
king mo nia daangada huogodoo alane hagatanga
idi waahale gaahula gaatugi di hale hagaodi
gimuli. 18 Ana gau aamua guutuu ibaahi o
mee idi madagoaa digau hagaloohi di king ala
e hulalaalaaionomua. Digaudauwa e onolauala
nogo daudali amee imua maii Gath e hulalaalaa
labelaa. 19 Di king gahelekai gi Ittai go di tagi
digaula, “Goodou ehula dalia gimaadou eiaha?
Hula gi muli, noho ibaahi di king hoou. Goe tan-
gadamaiidaha, guhagaleenohoidohenuadonu.
20 Goe eaha dela emadalia gimaadou? Idimaa,
goenogonohoiginei di madagoaa hua bodobodo.
Au edeilooeau di gowaa dela ehana ginai au.
Hana gimuli, lahia au daangada giihula dalia
goe. Dimaadua la gidumaalia adu gei gi hilaadu
gi goodou.”

217ttai ga helekai, “Meenei di king, au e hai dagu
hagamodu idi ingoo o Dimaadua bolo au ehana
ginia gowaa huogodoo ala ma gaa hana ginai goe,
ma e aha be dimaa e hana gi di made.”

22 David gahelekai boloo, “Ehumalia,
gaahula!” Malaa, Ittai gaahana mo ana
gaudauwa huogodoo mo nadau gau. 23 Nia
daangada dogologo gutangitangi huoloo ginia
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hoo o David ala e hula. Di king ga hanadu laalodo
tama monowai go Kidron, gei ana daangada
gadaudali amee. Digaula huogodoo gallooadu
gidi anggowaa.

24 Tangada haimeedabu go Zadok guigolo
labelaa, mo digau Levi ala edagidagi Tebedebe
odi Hagababa o God. Digaula gaadugu
Tebedebe deelaa lagilala, digi dahiagaina
gaadaeloo ginia daangada huogodoo neodi
gidaha modi waahale. Tangada haimeedabu
go Abiathar nogo dalia digaula labelaa. 25 Di
king gahelekai gi Zadok, “Kaeina Tebedebe
odi Hagababa o God lagimuli gidi waahale.
Hilahua be Dimaadua gudumaaliamai, gei au
gahanimoihua tei laangi gaammada dimaa,
modi gowaa dela neduguai dimaa. 26 Maa
Mee digi dumaaliamai, e humaliahua, malaa,
go dono hiihai lagiheiamai gidiau.” 27 Mee
gaduudagi ana helekai gi Zadok ga helekai boloo,
“Mmada, lahia dau dama daane go Ahimaaz mo
tama daane a Abiathar go Jonathan, hula gimuli
gidi waahale idi aumaalia. 28 Au gatalilaa
inia gowaa bagu odi monowai ilodohenua,
gaadaeloo gi dagu kumi nia longo mai do baahi.”
29 Malaa, Zadok mo Abiathar gaakae Tebedebe
o di Hagababa gimuli gilodo Jerusalem, gaa dugu
igolo.

30 Geiogo David gaahana gihongo di Gonduu
Olib, gadangidangi, gei mee ono hiiwae ali,
dono libogo le egahu ehagamodongoohia ai
ono lodo huaidu. Digau huogodoo ala e madalia
amee, egahu labelaa nadau libogo, digaula
ehula gei etangitangi labelaa. 31 Di madagoaa
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a David dela neilooia bolo Ahitophel laguudaui
baahi o Absalom, mee ga dalodalo boloo, “Meenei
Dimaadua, dumaalia malaa, huluhia nia helekai
Ahitophel gii hai ni balumee!”

32 Di dauadu a David gihongo di gowaa
nnoonua dela di gowaa haidaumaha, dono ehoo
hagaaloho go Hushai, tangada Arkite ga heetugi
gi mee, gei ono goloo gumahahaa gei nia dogolia
guihongo dono libogo. 33 David gahelekai
gi mee boloo, “Goe edeemee dihagamaamaa
au maa goe gaahana madalia au. 34 Gei goe
emee di hagamaamaa mai au, maa goe gaahana
gidi waahale, gahelekai gi Absalom bolo goe
gahaihegau humalia gi mee, giihai be dau
haihegau gi dono damana. Goe lagiheia au
mee huogodoo ala emee di hai, ehaibaahi
ginia helekai o Ahitophel ala magaahai. 35 Nia
daangada haimeedabu go Zadok mo Abiathar
guigolo. Hagiangaina nia mee huogodoo ala
ma galongonoiei goe ilodo di hale odi king.
36 Nau damadaane go Ahimaaz mo Jonathan
dalia meemaa. Goe emee di hagianga nia
mee huogodoo ala guilooegoe gi meemaa, gi
hagadaeinamaigidiau.”

37 Malaa, Hushai go di hoo hagaaloho o David
gaahana gimuli, gaadauadu gidi waahale idi
madagoaa hua a Absalom dela e dau gi golo.

16
David mo Ziba
1 Di hanadu a David gadiiagi dulii di ulu di
gonduu deelaa, gei mee gaheetugi gi Ziba, tan-
gada haihegau ni Mephibosheth, e dagimai ana
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‘donkey’ gu haga uda ginai nia palaawaa elualau,
ge lau bagu‘grape’, ge lau huwalaagau, modi
budehede honu waini.* 2 King David gaheeu gi
mee, “Au maa nia mee e hai di aha?”

Ziba gahelekai, “Nia ‘donkey’ aanei anggi
dimadau king mo digau o dono hale e hula ai. Nia
palaawaa mono huwalaagau egai go au daan-
gada, gei nia waini einu go digaula i nadau
madagoaa ala ma ga duadua ilodo di anggowaa.”

3 Di king gaheeu boloo, “Mephibosheth dela
dono damana madua go doo dagi go Saullaihee?”

Ziba gahelekai boloo, “I Jerusalem. Mee
guhagadagadagagee dolomeenei bolo digau Is-
rael gahagaduuaga labelaa di lohongoking o
dono damana madua go Saul, gaadugu anggi
deia.”™

4 Di king gahelekai gi Ziba boloo, “Nia mee
huogodoo ala nia mee ni Mephibosheth la gaa hai

nia mee njaau.” _
Ziba ga helekai, “Au go dau dangada haihegau,

edangiadu bolo giimee au digida tumaalia mai
do baahi, meenei dogu king!”

David mo Shimei

> Di daumai di King David gi Bahurim, dahi
daane inia gau o Saul go Shimei, tama ni Gera,
ehanimoi gi David modi haihai ana helekai
ehagahuaidu amee. 6 Shimei gadaamada
gadilidili a David mo ana gau aamua ginia hadu,
geimee e deheieia a David dela e duuli go ana gau
madaloohi. 7 Shimei e helehelekai hagahuaidu i
David boloo, “Tuu gidaha mo kono! Tuu gidaha

* 16.1: 2Samuel9.9-10  16.3: 2 Samuel 19.26-27
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mo kono! Goe tangada daaligi dangada! Goe
tangada manawahuaidu! 8 Goe nekae tenua
o Saul, gei Dimaadua gahagaduadua goe i dau
daaligi giimmade digau dogologo di hale o Saul,
gei Dimaadua guuduguanga do lohongoking gi
dau dama go Absalom, gei goe guunoho ilodo di
haingadaa, idimaa goe tangada daaligi dangada!”

9 Abishai, dela dono dinana go Zeruiah,
gahelekai gidi king boloo, “Meenei dimadau
king, goe eaha dela edumaalia anggi di paana
deelaa giheia goe hagahuaidu?  Duguamai
gidiau gii hana e tuu di libogo o maa!”

10 Di king gahelekai gi Abishai mo dono
duaahina go Joab boloo, “Hagalee di moomee
ni goolua. Maa mee ehagahalauwa au, idimaa
Dimaadua dela nehai gi mee bolo giheia, gei

dima koai ono donu emee diheeu di mee a Mee
dela ehai?” 11 Gei David gahelekai gi Abishai

mo ana gau aamua huogodoo boloo, “Dagu
dama daane donu e hagamada bolo ia e daaligi au.
Malaa, goodou ehomouli gidi hai o tangada idi
madawaawa Benjamin deenei eiaha? Dimaadua
ne hai gi mee bolo gihagahalauwaina au, malaa,
diagia amee, duguanga giheia dana mee dela
belee hai. 12 Holongo Dimaadua gailoola
dogu haingadaa, gei mee gaahilamai gidiau,
gahagahumalia au di gili nia hagahuaidu aanei.”
13 Malaa, David mo ana daangada gallooadu
laahongo di ala, geiogo Shimei guhanadu
dalia digaula, ehana taalinga di gonduu, modi
hagahuaidu digaula ge edilidili digaula ginia
hadu mono gelegele. 14 Di king mo ana daangada
guduadua huoloo idi nadau dauadu gi Jordan,
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gahagamolooloo igolo.

Absalom i Jerusalem

15 Absalom mo digau Israel nogo madalia a mee
gauluadu gi Jerusalem, ge Ahitophel madalia di-
gaula. 16 Di madagoaa Hushai go dihoo hagaaloho
o David eheetugi gi Absalom, mee gahelekai
boloo, “Di king gimouli waalooloo! Di king
gimouli waalooloo!”

17 Absalom gaheeu gi mee, “Goe eaha dela
hagalee manawa dahi anggi do ehoo hagaaloho
go David? Goe eaha dela hagalee hana madalia

amee?” i o
18 Hushai gahelekai boloo, “Au ehai dimaa

behee? Au edau anggi tangada dela nehili
mai baahi o Dimaadua, mai baahi onia daan-
gada aanei, ge mai baahi digau Israel huo-
godoo. Au gaanoho madalia goe. 19 Malaa,
ma koai dela gahaihegau ginai au be dimaa
hagalee go tamadaane o dogu dagi? Giihai be
dogu haihegau gi do damana, dolomeenei gei au
gahaihegau adu gidigoe.”

20 Malaa, Absalom gahuliadu gi Ahitophel
gahelekai, “Deheelaa dau helekai edagi
gidaadou, dehee tadau mee gaa hai?”

21 Ahitophel ga helekai boloo, “Goe hana, heia
di hai o taga hailodo ginia lodo hege odi king ala
ne dugu bolo e benebene di hale o maa. Gei digau
Israel huogodoo gailoolaa bolo goe guuhai di
hagadaumee nido damana, geio ehoo gamanawa

maaloo huoloo.” ) )
22 Malaa, digaula ga haga duu di halelaa ang gi

Absalom itomo di hale di king, gei Absalom
gaahana gilodo gaahai di hai o tagahailodo
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ginia lodohege o dono damana idi gowaa dela
e gila ang gi nia daangada huogodoo.*

23 Tlodo nia laangi aalaa, nia helekai edagi
digaula mai ibaahi o Ahitophel nogo hagalongo
ginai digaula huoloo, gei e daudali go digaula be

nia helekai maiibaahi o God. David mo Absalom
meemaa huogodoo e haga gila aga nia maa.

17

Hushaine dagi hala a Absalom

1 Digi waalooloo nomulihua, gei Ahitophel
gahelekai gi Absalom boloo, “Duguamaimua,
geiau gaa hili digau dauwa e dilongoholu maalua
mana (12,000) gi hagatanga hua boo nei, e hula gi-
maadou i muli o David. 2 Au gaahai dagu dauwa
gl mee idi madagoaa amee dela eduadua, gei
gubagege dono manawa. Mee gamadagu, gei
ono ehoo huogodoo gaahula gaallele, gei go di
king lahua dela gadaaligi koau, 3 galahamai
nia daangada amaa gidigoe, gadoo bedi ahina
hailodo dela ga hanimoi gidonolodo. Ma tangada
hua edahi dela ehiihai ginai goe bolo gii made,
gadoo be do hiihai bolo nia daangada ala igolo
lagihagauina mouli.” ¢ Absalom mo nia dagi
0 digau Israel huogodoo laguudonu anggi nia
helekai hagamaamaa aanei.

> Gei Absalom gahelekai boloo, “Gahiamai a
Hushai, gihagalongo gidaadou gi dana helekai
hagamaamaa.” 6 Di madagoaa Hushai dela
nedaumai, gei Absalom gaheeu gi mee boloo,
“Aanei la nia helekai hagamaamaa Ahitophel ala

* 16.22: 2 Samuel 12.11-12
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nehai mai gi gimaadou, gimaadou gadaudali
dimaa? Maa deeai, hagiamailaa gi gimaadou di
mee dela belee hai.”

7 Hushai gahelekai boloo, “Nia helekai o
Ahitophel nehaiadu gi goodou la hagalee
humalia tolongo nei. 8 Goe eiloo bolo do
damana go David mo ana gaudauwa la digau
haidauwa maaloo. Ehagatau anggi di ‘bear’-
ahina dela gugaiaa ana dama. Do damana la
tangadadauwa guilooia nia mee huogodoo
idi hai o tangadadauwa. Mee hagalee noho

ibaahi ana daane idi boo. 2 Dolomeenei mee
e balabala hagammuniilodo tei bagungoo, beitei

madagoaa delaigolo. Maa David ma ga heebagi gi
au daangada, geiogo tangada dela galongonoia
di hai deenei, gahelekaihua bolo au daane
lagumagedaa. 10 Ma eaha maa au daane la
nia daane maaloo gadoo be nia laion, gei digaula
gammaadagu, idimaa, Israel huogodoo eiloo
bolo do damana la taanedauwa edau, gei ana
daangada la digau de mmaadagu. 11 Agu helekai
hagamaamaa bolo goe gilahamai digau Israel
huogodoo, mai Dan ibahiingeia gaatugi i
Beersheba ibahiingaaga, lagidi gowaa edahi,
elogo be nia gelegele o tongotai, gei goe gaa dagi
digaulailodo tauwa. 12Gidaadou gaa gida a David
i diingoo hua di madagoaa dela iei mee, gaahai
tauwa gi mee imuahua amee gailooia di mee
dela ehai. Mee mo ana daane huogodoo hagalee
tanga gidaha. 13 Maa mee ma ga haneia gilodo tei
waahale, tadau daangada huogodoo gagaamai
nadau loahi gaahudi di waahale lagilala gidi
gowaa lalapogo, gei deai di meeigolo ai, deai dahi
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hadu e dubuihongo di ulu o di gonduu deelaa ai.”

14 Absalom mo digau Israel gahelekai boloo,
“Telekai hagamaamaa a Hushai le ehumalia i
telekai hagamaamaa a Ahitophel.” Ma go Di-
maadua dela nehuli telekai hagamaamaa hu-
malia a Ahitophel la gihagalee haihegau ai, bolo
Absalom la gii dau ang gi di haingadaa.

David gu longono di longo gaa lele gi daha

15 Nomuli, gei Hushai gahelekai ginia daan-
gada haimeedabu go Zadok mo Abiathar dana
helekai hagamaamaa nehai gi Absalom mo nia
dagi digau Israel, modi helekai hagamaamaa
a Ahitophel nehai. 16 Hushai gahelekai la-
belaa boloo, “Hagalimalima dolomeenei. Ha-
gauina dau hagailoo gi David bolo gideenoho
inia gowaa ala ehulaai ilodo di monowai ilodo
henua, gei gillooadu laalodo di monowai Jor-
dan dolomeenei, gi dee kumi ia mo ana daangada
ga daaligi giimmade.”

17 Jonathan, tamadaane a Abiathar mo
Ahimaaz, tama daane a Zadok e tali i di monowai
uwaaga go EnRogel i taalinga Jerusalem, i
meemaa hagalee hiihai nia daangada gigidee
dinau ulu gilodo di waahale. Dahi hege ahina
ehagianga nia mee ala nehai, gei meemaa
gaahula gahagianga gi David. 18 Geiogo dahi
dama daane gagideeia a meemaa, gahagianga
gi Absalom, malaa, meemaa gahagalimalima
gaahula gaapala hagammuni ilodo di hale
dahi daane i Bahurim. Mee dana monowai geli
ibaahidono hale, geimeemaa gaa kagaiha gilodo
dimaa. 19Dilodo taane deenei ga gaamai di pono
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odi monowai, gaauhi dimaa, gaadanu labelaa
ginia hii‘wheat’” bolo gi deal dangada edahi
emodongoohia ai. 20 Nia gaudauwa o Absalom
galloomoi gidi hale gaheeu gidi ahina, “Aahee a
Ahimaaz mo Jonathan?”

Di ahina ga helekai boloo, “Meemaa gu lloo adu
laalodo di monowai.”

Nia daane aalaa gahalahala meemaa,
digi gidee meemaa, gei digaula gaahula
gimuli gi Jerusalem. 21 Dinadau muliadu,
Ahimaaz mo Jonathan gakagaaga gidaha modi
monowaigeli, gaahula gahagailoo gidi King
David, gahagianga gi mee nia maanadu a
Ahitophel ne hai, ehaibaahi gi mee, gahelekai,
“Hagalimalima hanadu laalodo di monowai.”
22 Malaa, David mo ana daangada gadaamada
gallooadu laalodo Jordan, heniheni gei digaula
huogodoo guu odi adu.

23 Di madagoaa Ahitophel neilooia bolo dana
helekai hagamaamaa la digi haihegau ai digaula,
mee gahagatogomaalia dana ‘donkey’, gaahana
gimuli gi dono hale i dono guongo, gahaganoho
ana mee huogodoo gihumalia, ga daudau ia. Mee
nedanu ilodo di waadaalunga o dono mada-
haanau.

24 David guudau idi waahale go Mahanaim
idi madagoaa Absalom mo digau Israel ala
nellooadu laalodo Jordan. 25 (Absalom
guhagamenege aga a Amasa e dagi digau dauwa
epono di lohongo o Joab. Amasa la tama ni
Jether, tangada odi madawaawa Ishmael, dono
dinana go Abigail, damaahina ni Nahash, gei
mee tuaahina ahina ni tinana o Joab go Zeruiah.)
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26 Absalom mo ana daane gahagatuu nadau
halelaaitenua go Gilead.

27Di madagoaa David dela ne dau i Mahanaim,
mee guheetugi gi Shobi, tamadaane a Nahash
mai idi waahale go Rabbah i Ammon, mo
Machir tama ni Ammiel, tangada mai Lo Debar,
mo Barzillai, tangada mai Rogelim i Gilead.
28-29 Digaula ne gaamai nadau boolo baalanga, nia
boolo ala nehai ginia gelegele, nia gahala mono
tei, mono meegai ang gi David mo ana daangada.
Nia meegai la nia hagadilinga meegai baalangi:
palaawaa ‘wheat’, palaawaa ‘barley’, palaawaa,
huwalaagau nelala, ‘bean’, ‘pea’, ‘honey’,
‘cheese’, ‘cream’ mono siibi. Idimaa, digaula
guiloo bolo David mo ana daangada la ga hiigai,
hieinu, gei e duadua ilodo di anggowaa.

18

Absalom gumagedaa gu daaligi gii made

1 King David gahagadagabulimai ana
daangada, gawaewae giihal nia hagabuulinga
dau dagimana(1,0000 mo dagillau(100),
gaaduguanga ono dagi dauwa edagi digaula,
2gahagau digaula i nia hagabuulinga e dolu. Joab
mo dono duaahina go Abishai mo Ittai tangada
mai Gath, aanei nia dagi onia hagabuulinga
aalaa. Di king gahelekai gi digaula, “Au e hana
dalia goodou.”

3Digaula ga helekai gi mee boloo, “Goe hagalee
hana dalia gimaadou. Maa gimaadou gaahula
gidaha mo tauwa gaahula gaallele, be di baahi
edahi 1 gimaadou gadaaligi gaammade, tadau
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hagadaumee edeheieginaadou. Ma kooe dela
e hagatau go digaula bolo e madangaholu mana i
madau baahi. Ehumalia maa goe gaanoho ilodo
di waahale, gahagau adu laa au hagamaamaa.”

4 Di king gahelekai, “Au gaahai giihai
be digodou hagamaanadu dela bolo koia
e humalia.” Geli mee gaaduu i taalinga di
bontai di abaaba dela ehulaai di llongo dauwa
e hula inia hagabuulinga dagimana ge dagillau.
5 Mee gahelekai gi Joab, Abishai mo Ittai,
“Goodou dumaalia mai, hudee hai dahi mee gi
tama daane go Absalom.” Digau dauwa huogodoo
gulongono ginaadou telekai David ginia dagi
aalaa.

6Digau dauwa David ga lloo adulaalodo henua,
gaheebagi gi digau Israel ilodo henua i Ephraim.
7 Digau dauwa Israel laguhagamagedaa
hagahuaidu go digaudauwa David, guu mmade
digau e madalua mana (20,000) idi laangi deelaa.
8 Tauwa guudau i nia madagoaa huogodoo ilodo
tenua deelaa. Digau ala nemmade ilodo henua
la gudogologo i digau ala ne mmade i tauwa.

9 Di madagoaa deelaa, gei Absalom gaheetugi
gi hunu gaudauwa a David. Absalom elele
ihongo dono manu ‘mule’, galele adu laalala di
laagau ‘oak’, geiogo di libogo omaa gahinihini
inia manga odi laagau, gei di ‘mule’ guuhana
guu lele, gei Absalom la gudaudau igolo. 10 Dahi
daane dauwa a David ne gideeia, gahagailoo gi
Joab boloo, “Meenei, au guummada gi Absalom
edaudauidilaagau ‘oak’!”

11 Joab gahelekai boloo, “Maa goe negidee
amee, goe eaha dela hagalee e daaligi amee idi
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madagoaa hua deelaa? Maa nei bolo goe ne hai
beelaa, gei au gaa hui goe ginia bahihadu silber
emadangaholu ge tei duu.”

12 Taane gahelekai, “Au ede heieau maa goe
gagaamal nia bahihadu silber emana. Au
ehagaleeloo ehai dagu mee huaidu gidi tama
di king. Gidaadou huogodoo gulongono telekai
hagamaamaa a di king ne helekaiadu gi goodou
mo Abishai mo Ittai dela boloo, ‘Goodou gidee
hai dahi mee huaidu gi tama daane go Absalom.’
13 Maa nei bolo au nedehagalongo gidi king
gadaaligihua Absalom, di king galongonoia,
idimaa mee elongonoia nia mee huogodoo, gei
goe edeemee di hagamaamaa au.”

14Joab gahelekai, “Dogu madagoaa i do baahi
le ehagalee hai gi balumee,” gei mee ga dahimai
ana daalo edolu, gadaalo i tadahada o Absalom
idi madagoaa o mee nogo mouli ge dogidogi,
edaudau idi manga odi laagau‘oak’. 15 Gei
digaudauwa dilongoholu a Joab gadaumai
gadaaligi Absalom lagiimade. 16 Joab
gahagadaba di labaa giilihia ehagalawaai
tauwa. Ana gaudauwa gulloomoi gimuli idi
nadau waluwalu digau Israel. 17 Digaula gaa kae
tuaidina o Absalom gaahudu gi lodo di lua llala
ilodo henua, gaadanu gidi baehadu damana,
gei digau Israel huogodoo gumaaheu gulellele gi
nadau hale.

18 Di madagoaa Absalom nogomouliai,
mee guhagaduu dana duludulu ehai dono
hagalangahia idi gowaa mehanga gonduu odi
King, idimaa, mee deai dana dama daane ai bolo
gadaahi dono ingoo. Gei mee gahagaingoo
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dimaa anggi deia, gadaumai gi danginei bolo
“Tuludulu Absalom.”

Di hagailoo di made o Absalom guu dau i David

19 Nomulihua, geiogo Ahimaaz, go tama a
Zadok, gahelekai gi Joab boloo, “Dumaalia mai
gidiau elele gidi king ekae di longo humalia
deenei, bolo Dimaadua guhaga dagaloaha amee
gidaha mo ono hagadaumee.”

20 Joab ga helekai boloo, “Deeai, danginei deai
dahilongo humalia e kae kooe ai. Gaahailaai tei
laangi, hagalee danginei, go dimaa dela di tama
dikingla guumade.” 21 Nomuli geiJoab ga helekai
gi dana hege, tangada Ethiopia, boloo, “Hana,
hagiangaina gidi king au mee ala ne gidee.” Di
hege ne bala adu, ga hagatanga gaalele.

22Geiogo Ahimaaz ga helekailabelaa boloo, “Au
edeheieaudimeedela gaahai. Dumaalia mai, au
ehana labelaa e kae dilongo deenei.”

Joab gaheeu gi mee boloo, “Dagu dama daane,
goe eaha dela ehiihailoo bolo goe ehai di
hagailoo deenei? Goe hagalee kumi doo hui
maiidimaa.”

23 Ahimaaz ga helekai labelaa, “Be dima diaha
gaahai, au e hithai hua ehana.”

Joab ga helekai boloo, “Hanalaa.”

Ahimaaz galeleia ihongo di ala dela ehana
ilodo di gowaa baba o Jordan, galimalima
gadiiagi di hege.

24 David enoho imehanga di bontai laa daha

mo di bontai ilodo odi abaaba odi waahale. Di
madaloohi gaagaga ginua gi hongo di abaaba

inua, gaaduu igolo, gamadamada, gagideeia
hua dahi daane elelemai modogoia. 25 Mee
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gawoloia, ehagianga gidi king, gei di king
ga helekai boloo, “Maa mee e modogoia, gei mee
e gaamai dana longo humalia.”

Tangada dela elelemai laguhoohoomai.
26 Nomuli, gei tangada madaloohi gagideeia
labelaa dahi daane elele mai modogoia, gei mee
gawoloia gidi madaloohidi bontai abaaba boloo,
“Mmada! Taane labelaa elele mai!”

Di king gahelekai boloo, “Tangada deenei
e gaamai labelaa dana longo humalia.”

27 Tangada madaloohi gahelekai boloo, “Au
gumodongoohia taane matagidagi elelemai be
Ahimaaz.”

Di king ga helekai boloo, “Mee taane humalia,
gei e gaamai dana longo humalia.”

28 Ahimaaz gahelekaihua ginua dana
hagaaloho gidi king, mo di dogoduliiha gihongo
nia gelegele imua o mee, gahelekai boloo,
“Hagaamuina Dimaadua go doo God dela
neduguadu gidigoe di aali 1 digau ala nehai
baahiadu gidigoe, go dimadau dagi go di king.”

29 Di king gaheeu, “Tama daane go Absalom le
e humalia hua?”

Ahimaaz gahelekai, “Meenei, di madagoaa
dau dagidauwa go Joab nehagaumai au, gei au
gugidee di hagahinihini guuhai igolo, gei au
edeiloo be dimaa diaha.”

30 Di king gahelekai gi mee giiduu igolo, gei
mee guu hana guu duu igolo.

31Nomuli gei di hege, tangada Ethiopia, gaa dau
gaahai gidi king boloo, “Au dagu longo humalia
adu gidigoe, go dimadau dagi di king. Danginei,
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gei Dimaadua gudugu adu gidigoe giaaliidigau
huogodoo ala ne hai baahiadu gi di goe!”
32 Di king gaheeu, “Tama daane go Absalom le

e humalia hua?”
Di hege gahelekai boloo, “Meenei, au bolo di

mee dela nehai gi mee lanebelee hai gi o ha-
gadaumee huogodoo, mo anggi digau huogodoo
ala e haibaahi adu gi di goe.”

33 Di king gulodohuaidu huoloo, gaahana
gaagaga gidi ruum dela ihongo di bontai di
abaaba, gadangidangi. Dono hanaduhua, gei
mee ga dangidangi, e hai dana hagahaa boloo,
“Dagu dama daane!

Dagu dama daane, go Absalom!

Absalom, dagu dama daane!

Maa belee ko au dela e made i do lohongo,
dagu dama daane!

Absalom, dagu dama daane!”

19

Joab e haga donu ang gi David

1 Di hagailoo laguuhai gi Joab bolo di king
le elodohuaidu gei edangidangi i Absalom.
2 Malaa, di madamada odi aali guuhuli anggi
di lodohuaidu, idimaa, idi laangi deelaa, nia
buinidauwa David huogodoo gulongono bolo
di king le edangidangi i dana damadaane.
3 Digaula gaahula deemuu gilodo di waahale,
gei emanawagee, ehai gadoo be digaudauwa
langaadia ala nellele gi daha mo tauwa. 4 Di king
ne uhi ono golomada mo di dangiloo ginua, e hai
boloo,
“Dagu dama daane hogi go Absalom!
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Ii Absalom, dagu dama daane!”

5 Joab gaahana gidi hale odi king gahelekali,
“Danginei gei goe guhagatee au gaudauwa
ala nebenebene do mouli, mo nia mouli au

damadaane mo au damaahina mo oo lodo
mo o lodohege. 6 Goe guhaibaahi gi digau

ala ealoho idigoe, gei goe guhagamaamaa
digau ala ehudiou adu gidigoe. Goe
laguhaga modongoohia aga dau hai dela hagalee
hagalabagau au dagidauwa mono gaudauwa.
Au eiloo bolo goe gatenetene huoloo maa nei
bolo Absalom e mouli hua igolo danginei, malaa,
gimaadou huogodoo la digau hua guummade!
7Malaa, dolomeenei gei goe hana, gihelekai goe
giau daangada. Au e hai dagu hagamodudahi idi
ingoo o Dimaadua, maa goe gahagalee hana
gi malaelae, malaa, tangada edubu 1 ginei
boonei gaadae gidi luada daiaa ai. Deenei
di haingadaa huaidu damanaiee huoloo dela
gataleadu gidigoeilodo do mouli dogomaalia.”

8 Malaa, di king gaduu ginuahua, gaahana
gidi ngudu di bontai o di abaaba, gaanoho igolo.
Nia daangada galongono bolo mee enoho igolo,
geidigaula ga dagabuli mai gahagadaagoliidono
gili.

David e hana labelaa gi Jerusalem

Dimadagoaa deelaa, gei digau Israel la guullele
gi nadau guongo. 9 Nia gowaa huogodoo
0 tenua, nia daangada onia madawaawa
Israel lagulagalagamaaloo i nadau mehanga,
guhelekai boloo, “Di king go David ne daamai
gidaadou gidaha mo tadau hagadaumee,
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gei nedaamai labelaa gidaadou gidaha mo
digau Philistia, gei dolomeenei, mee nehana
gudiiagi tenua deenei, i dana dama go Absalom.
10 Gidaadou la guhagatulu a Absalom belee hai
tadau king, gei mee guumade ilodo tauwa.
Malaa, goodou degahelekai ehai digodou hai
dela giimee dilahamai King David gi tadau
baahi?”

11 Di longo onia helehelekai o digau Israel
guudae anggi King David, gei mee gahagau
dana hagailoo ginia daangada haimee dabu go
Zadok mo Abiathar bolo giheeuina gi digau
mmaadua o Judah boloo, “Goodou eaha ala
eduai di hagamaamaa dilahamai di king
giidau i dono hale? 12 Goodou aalaa go ogu
duaahina mo ogu dodo. Malaa, goodou eaha
ala eduainau dilahaadu au gimuli?” 13 David
gahelekail labelaa gi meemaa bolo giihai gi
Amasa, “Goe tangada nioogu donu. Daamada
danginei gaa huli gimuli, gei au haga menege aga
goe edagli agu gaudauwa huogodoo, epono
di lohongo o Joab. God gihagahalauwaina
au giimade maa au gahagalee hagagilaaga
di mee deenei!” 14 Nia helekai a David aanei
nehai, laguhagamanawa lamalia nia daane
huogodoo ala i Judah, gubunimai bedi mee
edahi, guhagadae dinadau helekai gidi king
bolo gihanimoi, gilloomoi mo ana gau aamua
huogodoo.

15Malaa, di king guu hana gi muli, guu dauiJor-
dan, gei nia daane o Judah la gulloomoi gi Gilgal
belee hula ehagahaingoohia dilahamai di king
laalodo Jordan.
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16 Geiogo Shimei di tama a Gera mai Bahurim
gulimalima ia mo ana daane gibaahi nia daane

o Judah belee haga heetugi gi di king go David.*
17 Mee nelahamai ana daane emana(1,000)
mai idi madawaawa Benjamin. Ziba, tangada
haihegau digau di hale o Saul, guhanimoi
labelaa mo ana damadaane dilongoholu
maalima mo ana gau haihegau dogomadalua,
gei digaula guudauadu gidi monowai, nomuli
gei di king gaadauadulaa gigolo. 18 Digaula
galloomoi laalodo di monowai imua di king
belee hagamaamaa ana daangada e hai nia mee
huogodoo ala e hiihai ginai a mee.

David gu dumaalia ang gi Shimei

Diking ga hagatogomaalia belee hulalaalodo di
monowai, geiogo Shimei gahagahinga ia gilala
imua o mee, 19 gahelekai boloo, “Meenei dogu
king, goe dumaalia mai, haga delangahiaina
dagu mee haihala dela nehai idi laangi dela
ne hagatangaiei goe i Jerusalem. Dumaalia mai,
hagadelangahiaina, hudee mamaanaduina.
20 Au go dau dangada hai hegau, au guiloo huoloo
bolo au guuhai dagu mee haihala adu gidigoe.
Meenei, deeneilaa dagu mee nehanimoiiei au
danginei imua nia daangada huogodoo mai
inia madawaawa Israel i bahiingeia belee
hagaheetugi gi dogu king danginei.”

21 Geiogo Abishai go tama a Zeruiah, ga helekai
boloo, “Di mee dela belee hai gi Shimei
dela hua belee daaligi giimade, i dana mee dela

* 19.16: 2 Samuel 16.5-13
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nehagahalauwa di king dela nehagatulu go

Dimaadua.”
22 David gahelekai gi Abishai mo dono du-

aahina go Joab, “Au digi heeu adu gulu maanadu.
Goolua gahaibaahi mai gidiau? Au deelaa go
di king o Israel dolomeenei, gei deai tangada
Israel edaaligi giimade danginei ai!” 23 Gei
mee gahelekai gi Shimei boloo, “Au ehai dagu
hagamodu adu gidigoe bolo goe hagalee daaligi
giimade.”

David mo Mephibosheth e heetugi

24 Mephibosheth go tama a di tama a Saul
gahaneia belee haga heetugi gidi king. Mee digi
tono ono wae, digi dalaina nia ngaahulu o dono
ngudu, digi tuugia ono gahu la giimmaa, mailoo
idi hagatanga odi king gaadaemailoo gi dono
hanimoi idi aumaalia.” 25 Didaumai a Mephi-
bosheth giJerusalem belee haga heetugi gi diking,
gei di king ga heeu gi mee boloo, “Mephibosheth,
goe e aha dela digi hana madalia au?”

26 Geimee ga helekai, “Meenei dogu dagi diking,
dau dangada haihegau deeneila guu mmade ono
wae. Au nehai gi dagu dangada haihegau bolo
gihagatogomaaliaina dagu ‘donkey’ ehanaiei
au dalia goe, gei Ziba dagu dangada haihegau
lanehalahalau au. 27 Mee nehai au gibalumee
ibaahi dogu dagi go di king, gei goe e hai gadoo
be tangada dilangi o God, deelaalaa goe heia di
mee dela e humalia adu gi di goe. 28 Digau dihale o
dogudamana huogodoole e humalia hua e daaligi
giilmmade, gei goe nedumaaliamai gidiau

* 19.24: 2 Samuel 9.1-13; 16.1-4
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gimiamiidau deebele. Meenei dogu dagi aamua,
gudeai dagu mee igolo bolo edangiaduiei au
ai i do dumaalia huoloo.” 29 Di king ga helekali,
“Guulawa, hudee helehelekai! Ma gulawahua
i dagu haganoho beenei bolo goolua mo Ziba le
ewwaelua nia mee a Saul.” 30 Mephibosheth
gahelekai gidi king, “Nia mee huogodoo le
ehaimee ginai a Ziba, gei au laguudohu gidiau
1 dogu dangada aamua dela guudaemai ilodo
dono haadangalamalia.”

David e hagamodongoohia gi Barzillai dono du-

maalia . o
31 Barzillai tangada o Gilead nehaneia i Ro-

gelim, ehaneialoo laalodo Jordan dalia di king
belee benebene amee adu laalodo di monowai
Jordan. 32 Malaa, Barzillai la taane gumadua
huoloo, ehuowalu ono ngadau. Mee tangada
maluagina gei mee nogo kae ana meegai gi di king
i dono noho i Mahanaim. 33 Di king ga helekai gi
mee boloo, “Goe hana madalia au gi Jerusalem,
gabenebenelaa ko au.”

34 Barzillai gahelekai gidi king, “Au gudee
dahi dogu laangi, malaa, au ehailoo giihana
madalia di king gi Jerusalem gaa hai behee? 35 Au
guhuowalu ogu ngadau, gei au guhagaleeloo
eiloo dikala onia meegai ala egai ge einu
koau. Gei au hogi gudelongono nia lee o
digau haidaahili, gei dau dangada haihegau
deenei gahagadeaadee dogu dagi go dogu
king. 36 Dau dangada haihegau gudeetauloo
gi do dumaalia deenei, malaa, au ehana

* 19.31: 2 Samuel 17.27-29
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haga dulii madalia goe idi baahi gi golo o Jordan.
37 Dumaaliamai gi dau dangada haihegau
giihana gi dono hale, gaa made la i golo gi hoohoo
gi taalunga o dogu damana mo dogu dinana,
gei deenei dagu damadaane go Chimham, dau
dangada haihegau. Lahia amee, heia ginai dau
hagamaanadu dela e humalia adu gidi goe.”

38 Di king ga helekai, “Au gaalahi a mee, gaa hai
ginai nia mee huogodoo be do hiihai, gei au
gaduguadu nia mee huogodoo ala ma ga hiihai
ginai goe.” 39 Di king mo ana daangada huogodoo
lagullooadu laalodo Jordan. Di king gaahongi
a Barzillai gaahai dana hagaaloho gi mee, gei
Barzillai gaa hana gi dono guongo.

Digau Judah mo Israel elagalagamaaloo idi
king

40 Imuli di king nehanadu gidi baahi igolo
di monowai, gei mee gahanadu gi Gilgal, gei
Chimham guuhana madalia amee, mono gau
0 Judah huogodoo, ge hunu gau digau Israel.
41 Nomuli gei nia daane huogodoo o Israel
galloomoi gidi king, ga helekai, “Meenei di king,
ma di hai ehai behee dela guuhai go madau
duaahina nia daane o Judah ala ne gaiaa di king,
galahamai amee mo digau o dono hale laalodo
Jordan ngaadahi mo nia daane huogodoo?”

42 Geiogo nia daane o Judah gahelekai ginia
daane o Israel boloo, “Gimaadou nehai dimaa
beenei i mee dela tangada ni gimaadou. Malaa,
goodou e hagawelewele gidi maa eimaha? Mee
hagalee nehaangai gimaadou be negaamai
madau mee.”
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43 Digau Israel gahelekai, “Ma go gimaadou
ala madau donu hagamadangaholu ginonua i
goodou, ma eaha maa mee tangada ni goodou.
Goodou ehagabalumee gimaadou bolo diaha?
Hudee delangahia bolo ma go gimaadou ala
nedaamada imua nehelehelekai i1di hai dela
elahamai di king!”

Gei digau Judah emaaloohua i nadau laga-
maaloo ang gi digau Israel.

20

Sheba e hai baahi gi David

1 Taane i Gilgal tangada hai mee huaidu,
dono ingoo go Sheba, tama ni Bikri, mai idi
madawaawa Benjamin. Tangada deelaa gaili di
buu, gawowolo ginua, gaahai, “David hagalee
1 tadau baahi! Gidaadou hudee daudalia
amee! Nia daane o Israel huogodoo, gidaadou
gaahula gi tadau hale!”™ 2 Digau Israel gu diiagi
David guuhula imuli o Sheba, gei digau Judah
emanawadahi hua dinadau daudali David mai
Jordan gaa daeloo gi Jerusalem.

3 Di madagoaa David nedau i dono hale
1 Jerusalem, gei mee gaalahi ono lodohege
emadangaholu, ala nedugu belee madamada
humalia dono hale, gaa dugu idi gowaa igolo idi
hale king, gahagaloohi digaula. Mee guuwanga
gi digaula nia mee huogodoo ala e haimee ginai
digaula, gei digi hai di hai o tagahailodo gi
digaula, gei digaula e noho ilodo nadau lawalawa

* 20.1: 1Kings 12.16; 2 Kronikel 10.16
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idi waalooloo o nadau mouli, e mouli gadoo be

nia ahina guu mmade nadau lodo.™

4 Di king gahelekai gi Amasa, “Hagadagab-
uliina nia daane o Judah huogodoo, gei hanimoi
gi kinei ma ga dono daiaa mo au gau huogodoo.”
5 Amasa gaahana gagahimai digaula, gei mee
digi hanimoi idi laangi odi king dela nehagi
amee. ¢ Di king gahelekai gi Abishai, “Sheba
gahaimai gi gidaadou di haingadaa ihongo di
haingadaa o Absalom nehaimai gi gidaadou.
Goe lahia au gaudauwa, waluwaluhia amee,
gideehulahua digaula, gaanoho ilodo nia
waahale guabaaba gimaudangihi, gei digaula
gadagaloaha i gidaadou.” 7 Di llongodauwa
a Joab, ala ehagaloohi di hale di king, modi
llongodauwa huogodoo ala igolo huogodoo
gaahula madalia Abishai, gahagatanga i
Jerusalem, gaa hula ga waluwalu adu Sheba. 8 Di
madagoaa digaula nedauadu gidi hadugalaa o
Gibeon, geli Amasa gaheetugi gi digaula. Joab
ilodo ono goloo heebagi, dana hulumanu dauwa
edaudau i dono baahi. Mee gahanaduhua,
gei dana hulumanudauwa gaadoo. 9 Joab
gahelekai gi Amasa, “Goe guuhai behee,
dogu ihoo hagaaloho?” Dono lima daudonu
ga kumu adu nia ngaahulu o di mudamuda o maa
belee hongiadu amee. 19 Amasa digi gideeia
tulumanu dauwa a Joab delaidilima o maaigolo,
gei Joab gadaaloadu tinae omaa, gei di geiga
omaa gupuumai gi daha gihongo di gelegele, gei
mee guumade hua idi gowaa deelaa, geiJoab digi

* 20.3: 2 Samuel 16.22
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daalo adu hagalua.

Joab mo dono duaahina go Abishai gallooadu
imuli o Sheba. 1! Tangada mai nia daangada
Joab gaa duu ibaahi tuaidina o Amasa, gaawolo,
“Ma tangada bolo ia ehana imuli Joab mo
David, ia giihana imuli Joab!” 12 Tuaidina o
Amasa, guubaalai dodo emoe i tungaalodo di
ala, tangadadauwa a Joab gaammada ginia
daangada ala elloomoi idi gowaa deelaa, gaa tuu
gadaumada, gei mee gaadada tuaidina deelaa
gilodo nia geinga, gaagahu gidi ‘blanket’.
13 Imulihua tuaidina nedaa gidaha modi ala,
gei digaula gaa hula imuli Joab, gawaluwalu adu

a Sheba.
14 Sheba guuhana laalodo nnenua onia

madawaawa huogodoo o Israel, gei mee
gaadau gidi waahale o AbelBeth Maacah,
modi madawaawa Bikri gadaudaliadu amee
gilodo di waahale deelaa. 15 Llongodauwa
a Joab gailoo bolo Sheba le enoho igolo, gei
digaula gaahula belee duuli di waahale deelaa.
Digaula gahagaduu nadau gaagenge gelegele
itua di abaaba, gaageli labelaa ilala di abaaba
bolo gihinga gilala. 16 Di ahina kabemee
ilodo di waahale deelaa gawoloiha ihongo
di abaaba deelaa, gahelekai, “Hagalongo mai!
Hagalongomai! Goodou hai gi Joab gihanimoi
gidi gowaa deenei. Au ehiihai e helekai gi mee.”
17 Joab gaahana gidi gowaa deelaa, gei di ahina
gaheeu adu gi mee, “Goe go Joab?”

Gei mee ga helekai, “Uaa, ko au deenei.”

Di ahina gahelekai gi mee, “Meenei, goe du-
maalia mai, hagalongo mai.”
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Geimee ga helekai, “Au e hagalongolongo adu.”
18 Gei di ahina ga helekai, “Di madagoaa imua
digaula e helekaiboloo, ‘Hana, gaamainia helekai
gi au heeu idi waahale o Abel’ Malaa, deenaa
di mee nehai go digaula. 19 Dimadau waahale
deenei la koia e damana, enoho idi aumaalia gei

emanawa dahi ilodo Israel. Goe e aha dela bolo
goe gaaoho dimaa, goe ehiihai eoho di mee ni

Dimaadua?” o _
20Joab ga helekai gi mee, “Deeai! Auhagaleeloo

eoho digodou waahale! 21 Hagalee deenei go
dimadau hai. Taane dono ingoo go Sheba, di
tama ni Bikri, tangada tenua gonduu o Ephraim,
ne daamada ne haibaahi gi David. Goodou gaa-
mai taane deenei gidiau, gei au gaa hana gidaha

mo di waahale deenei.”
Geidiahina ga helekai, “Gimaadou ga hudu adu

di libogo omaa laahongo di abaaba deenei.”
22 Di ahina gaahana gi digau odi waahale dee-
laa ehagamodongoohia gi digaula dana haga-
maanadu idi mee deenei, gei digaula gaatuu
gidahadilibogo o Sheba, ga huduiha giJoab. Joab
gaili dana buu, ehagailoo gi dana llongo dauwa
bolo ginaadou ga hagatanga gaa hula. Gei digaula
gaahula gimuli gi dinadau guongo. Gei Joab
gaa hana gibaahi di King David i Jerusalem.

Digau aamua a David
23Joab la tagi aamua o nia llongo dauwa o Israel
huogodoo. Benaiah tama ni Jehoiada, la tagi ni
digau ehagaloohi David. 24 Adoniram la tagi ni
digau ngalua ala e hai nia moomee llauehe. Je-
hoshaphat tama a Ahilud la tangada e dagi baahi
ginia beebaa. 25 Sheva la tangada hihi odi hale
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king. Zadok mo Abiathar la go nia daangada
hai mee dabu, 26 mo Ira, tangada mai di waahale
o0 Jair, la tangada labelaa hai mee dabu ni David.

21

Di hagadili o Saul gu daaligi gi daha

1 Ilodo di madagoaa o David nogo Kking,
tau magamaga damana guuhai guwaalooloo
inia ngadau edolu. David gahalahala di
manawa o0 Dimaadua, gei Dimaadua gahelekai
gi mee, “Saul mo dono madahaanau guihala
di huaidu daaligidangada, nedaaligi digau
Gibeon.” 2 (Digau Gibeon lahagalee digau
Israel donu. Digaula la tama buini ni digau
Amor, dela nehagababaanga ginai digau Israel
bolo ginaadou gabenebene digaula, gei Saul
guhagamada bolo ia gadaaligi digaula gidaha
idimaa mee ehiihaihua bolo emadamada
humaliahua digau Israel mo Judah.*) 3 David
gagahimai digau Gibeon, gahelekai gi digaula,
“Dagu ma diaha dela emee dagu hai adu
gi goodou? Au ehiihai ehagadonu di hala
dela nehaiadu gi goodou, bolo goodou
gihagahumalia ina nia daangada a Dimaadua.”

4 Gei digaula ga helekai, “Nia silber be nia goolo
edeemee dihagadonu di lodo huaidu imehanga
0 gimaadou modi madahaanau o Saul, gei gi-
maadou hogi hagalee hiihai e daaligi tangada Is-
rael.”

David gaheeu, “Malaa, gei goodou ehai
bolo aha, dehee dagu mee gaa hai adu gi goodou?”

* 21.2: Joshua9.3-15
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> Geidigaula ga helekai, “Saul gu hiihai e daaligi
gimaadou gidaha, deai tangada e dahiigimaadou
emee dimouliilodo Israel. ¢ Malaa, goe gaamai gi
gimaadou nia daane dogohidu ala go di hagadili
ni Saul, gei gimaadou gadaudau digaula ginua
imua o Dimaadua i Gibeah, go di guongo a Saul,
di king dela ne hili aga go Dimaadua.”

Gei di king ga helekai gi digaula, “Au ga gowadu
gi goodou digaula.”

7Idimaa di hagababa dabu dela ne hai go David
mo Jonathan i nau mehanga, David guudaa di
tama a Jonathan dela go Mephibosheth, dono

damana madua go Saul.® 8 Gei mee gaalahi
a Armoni mo Mephibosheth, nia damadaane
dogolua a Rizpah, tamaahina Aiah, nehaanau
anggi Saul, gaakae labelaa nia damadaane
dogolima a tama ahina Saul go Merab ne haanau
anggi Adriel, tama ni Barzillai, tangada o

Meholah.* 9 David gaawanga digaula gi digau
Gibeon, gei digaula gadaudau ginua digau aanei
ihongo di gonduu dela imua nia golomada o
Dimaadua. Digaula huogodoo dogohidu aalaa
laguummade hua tolongo edahi. Di madagoaa
delanedaaligiai digau aanei la taamada odi
madagoaa dela e hai ai taugai ‘barley’.

10 Di lodo hege a Saul go Rizpah, tama ahina ni
Aiah gaakae di gahu lodohuaidu gaahai dana
hale hagamalu ia ihongo di hadugalaa idi gowaa
dela nemmadeai digaula, gaanoho igolo taa-
mada di laangi dela ehadiai taugai gaadaeloo
gidilaangiedooaidiuwa. Idiaa, geimee e huiahi

* 21.7: 1 Samuel 20.15-17; 2 Samuel 9.1-7 * 21.8: 1 Samuel
18.19
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nia manumaangiala e togo gi digau mmade, gei di
boo gei mee e huiahi nia manu lodo geinga.

11 Di madagoaa a David nelongo di hai o Riz-
pah tama ahina Aiah dela ehai, 12 mee gaahana
ga gaamainiaiwiSaul mo dana dama go Jonathan
mai 1 digau Jabesh i Gilead. (Ne gaiaa go digaula
nia iwi aalaaidi gowaa dagadagabuli ai nia daan-
gada ilodo di waahale go Beth Shan, idi gowaa
dela nedaudau ai nia huaidina a meemaa go di-
gau Philistia idi laangi dela ne daaligiai a Saul

ihongo di Gonduu Gilboa).™ 13 David ga gaamai
nia iwi o Saul mo Jonathan mo nia iwi digau
dogohidu ala ne daudau idi gowaa deelaa. 14 Gei
digaula gaa danu nia iwio Saul mo Jonathanilodo
taalunga tamana a Saul, go Kishilodo Zela, itenua
a Benjamin, digaula guuhai huogodoo nia mee
odi king nehaganoho. Ganomulihua, gei God
galongonoIa nia dalodalo o digau o tenua deelaa.

Tauwa ang gi digau Philistia llauehe
(1 Kronikel 20.4-8)
15Tauwa labelaa e hai i mehanga digau Philistia
mo digau Israel. David mo ana gaudauwa
gaahula eheebagi gi digau Philistia, gei David
guduadua huoloo. 16 Tangada damanaiee o
Philistia, dono ingoo go IshbiBenob, e dagidagi
dana daalo baalangammee, edaamaha inia
pauna ehidu modi baahi, edaahi dana
hulumanu dauwa hoou, gei mee e maanadu bolo
ia emee didaaligi a David. 17 Gei Abishai, tama
Zeruiah, gahagamaamaa a David, gaheebagi gi
taane damana deelaa, ga daaligi a mee gii made.

* 21.12: 1Samuel 31.8-13
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Digau dauwa a David gaahai anggi David bolo
mee giithai dana hagababa bolo ia gihagalee
hana madalia digaula gi tauwa labelaa. Digaula
gahelekal, “Goe dela go di hagadagadagagee
o Israel, gimaadou hagalee hiihai bolo goe
gihagalee i madau baahi.”™

18 Imuli di mee deenei, tauwa labelaa nehai
ang gi digau Philistia i Gob, idi madagoaa Sibbe-
cai mai Hushah ne daaligi taane damanaiee dono
ingoo go Saph.

19 Tauwa labelaa ne hai anggi digau Philistia i
Gob, gei Elhanan, tama ni Jair mai Bethlehem,
gudaaligi a Goliath tangada o Gath, taalo amaa
lakoia emaadolu bedi laagau odi waga llanga
mala.

20 Tauwa labelaa nehai i Gath, di gowaa

dela iai taane damanaiee ehiihai huoloo
bolo ia eheebagi. Mee ono lima edagiono

ono madaalima, mo ono madaawae labelaa.
21 Eheebagi gi digau Israel aalaa, gei Jonathan,
tama ni tuaahina daane o David dono ingoo go
Shammah gu daaligi a mee.

22Digau dogohaa aanei ala go di madawaawa o
digau llauehe o Gath, ne daaligi gimmademmade
go David mo ana gau dauwa.

22

Taahili David i dono aali
(Pisalem 18)

1 David ne daahili ang gi Dimaadua nia helekai
0 dana daahili deenei idi madagoaa Dimaadua

* 21.17: 1Kings 11.36; Pisalem 132.17
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ne benebene mai ia gi daha mo ono hagadaumee
huogodoo, mo Saul:

2Dimaadua la go dogu Madaloohi,

g0 Mee go dogu Abaaba Maaloo.

3Dogu God la go dogu Madaloohi,

e bala ginai au.

Mee e abaaba au gadoo be di mee abaaba.

Mee e daamai au gi daha, ga benebene au.

Go Mee go dogu Dangada Hagamouli.

Mee e madamada humaliaidiau,

gei e abaaba au gi daha mo nia mee huaidu.

4 Au e haga gahi Dimaadua,

gei Mee gadaamai au gidaha mo ogu
hagadaumee.

Hagaamuina Dimaadual!

5Nia beau o di made gui dogu baahi.
Nia beau hagamadagudagu dangada gu hagaholi
a

6 Nia manuu o di made guidogu baahi.

Taalunga la guulawa dihele au.

7Ilodo dogu haingadaa, gei au guhagagahi Di-
maadua.

Au guhaga gahi dogu God

bolo Mee gi hagamaamaa ina mai au.

Mee gulongonola dogu lee mai ilodo dono
Hale Daumaha.

Mee gulongonola dagu dangianga i dogu haga-
maamaa.

8 Henuailala guubole gulullulu modi ngalun-
galua.
Di hagamau o di langi gu ngalua,
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guboleboleidi hagawelewele o God.

9Di huiahi e buumaiilodo ono mada uhi.
Di ahi eulaula mo nia malala gaa

eulumaiilodo o dono ngudu.

10 Mee guu huge di langi gu haneia.

Nia gololangi luuli la gu ilala ono babaawae.

11 Mee gumaangiiha

ihongo dono dangada dilangi e hai ono bakau.
Mee gumaangiihongo nia bakau o di madangi.
12 Mee gu abaaba Ia gidi bouli.

Nia gololangi maadolu gu honu wai
guhaganiga i dono gili.

13 Nia malala gaa e haga ula go di ila i ono mua.

14Dimaadua la ga helekai dono lee e ngoloolo
gadoo bedi atili ilala di langi.

Dilee o di God Koia e Aamua la guu hai.
15Mee guu puu ana amu maalei
ehagamadagudagu ai ono hagadaumee.

Mee guwaluwalu digaula gi di gaagaa o di ila.
16 Tua di baba o di moana gu gila aga,

di hagamau o henuailala gu gila aga labelaa,
idi madagoaa o Dimaadua gu hagawelewele
giono hagadaumee,

Mee gu haga hohooho i dono hagawelewele.

17 Dimaadua gudaahiiha dono lima idi langi
gaa kumi au.

Mee gu hudiaga au gidaha mo tua o di moana.

18 Mee gu haga dagaloaha au gi daha

mo ogu hagadaumee maaloo dangihi,

mo digau huogodoo ala e hudioumai gidi au.

Digaula gumaalooidiau.
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19Digaula gu hai dauwa mai gidiau

idogu madagoaa ne tale gi di haingadaa,

geiogo Dimaadua gu hagamaamaa au.

20 Mee guhagamaamaamai au ilodo ogu hain-
gadaa,

guhaga dagaloaha au,

idono manawa tene mai gidiau.

21Dimaadua e dugu mai dogu hagahumalia,

idiau e hai nia mee ala e donu.
Mee ehilamai gidiau,

idiau edeiogu huaidu ai.

22 Au guhagalongo ginia haganoho o Dimaadua.
Au digi huli gi daha mo dogu God.

23 Au gu haga gila aga ana haganoho huogodoo.
Au digi de hagalongo gi ana helekai.

24 Mee eiloo Ia dogu madammaa,

idagu hai dela e hagamogowaa au

gidaha mo nia hegau hai hala.

25Dimaadua e dugu mai dogu hagahumalia,
idagu hainia mee ala e donu.

Mee eilooIa bolo au deai ogu huaidu ai.

26 Meenei Dimaadua,

Goe emanawa dahi ang gi digau

ala emanawa dahi adu gi di Goe.

Goe emanawa lamalia anggi digau ala
guu dohu anga.

27Goe e manawa madammaa ang gi digau

ala emanawa madammaa,

gei goe ehaibaahi ang gi digau ala e hai nia mee
huaidu.

28 Goe e haga dagaloaha digau ala e hila gilala,
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geiehagalligi digau ala e manawa hagamuamua.

29 Meenei Dimaadua, Goe go dogu haga maalama.

Goe gudaa gidaha di bouli mo au.

30 Goe e hagamaaloo aga au

bolo giimee dihai dagu dauwa anggi ogu ha-
gadaumee.

Goe edugumai gidiau di mogobuna

bolo giaali auinadau abaaba hai dauwa.

31Di God deenei e humalia huoloo
go dono hai ana mee huogodoo.

Ana helekai e mee di gana ginai gidaadou!

Mee ehai gadoo bedi mee abaaba anggi digau
huogodoo

ala ehalahala nadau hagaloohi ang gi de Ia.

32 Ma di God labelaa i daha mo Dimaadua ai!
Ma go Mee dela go tadau God dela go tadau dan-

gada daa.
33 Di God deenei lago dagu gowaa maaloo ebala
ginai au,
gei ehaidi ala dela e haeleiei au gii baba.
34 Mee e dugumai ogu wae eleleiei au gii mau,
bolo giilele au gadoo be di ee,
gei emadamada humalia idiau ihongo nia

gonduu.™

35 Mee ehagawouwou ogu lima anggi di
haidauwa,

ogu lima guumee dihagabiga di maalei dela
emaaloo.

36 Meenei Dimaadua, Goe dela eloohi au,

* 22.34: Habakkuk 3.19
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gei ehagadagaloahamai au.

Dau hagamaamaa la gu hagamadamada au.

37Goe dela guduuli au

bolo gidee tale gilodo ogu haingadaa,

gei au digi hingaloo.

33 Au e waluwalu ogu hagadaumee
gahagamagedaa digaula.

Au hagalee noholoo gaadaeloo gi digaula
gaammade.

39 Au gaakili digaula huogodoo gilala,

gideemee dinadau tuu aga.

Digaula guu too gilala ogu babaawae.

40 Goe dela e hai au gi maaloo

bolo giimee au di hai dagu dauwa,

geiehaiau giaaliiogu hagadaumee.

41Goe e hai oguhagadaumee la giillele gi daha mo
au.

Au e daaligi gii odi digau

ala nogo hagadugina e ginaadou au.

42Digaula e halahala dinadau hagamaamaa,

geideai tangada e haga dagaloaha digaula ai.

Digaula e haga gahi Dimaadua,

gei Mee digi helekai gi di haga gahi digaula.

43 Au e beehi digaula gei digaula guu hai gadoo

be nia gelegele gohu o henuailala.

Au edagadagahi digaula,

gadoo be au ma ga dagadagahi

nia gelegele waiwai ala ihongo nia ala.

44 Goe dela gu haga dagaloaha mai au gi daha
mo agu daangada ala e hai baahi mai gidiau.
Kooe ne haganoho au bolo e dagi nia henua.
Digau ala digi iloo eau
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la guu hai agu gau hai hegau dangi nei.

45 Digau maiidaha e palaiha gilala gi ogu mua.
Digaula elimalima hua e hagalongo mai,
idinadaulongono ginaadou dogu lee.

46 Digaula la gu hagalee manawa maaloo,
guuluiha gidahamolodo nadauwaahale maaloo
mo di polepole.

47 Dimaadua e mouli!
Di hagaamu ang gi dogu Dangada Daal!

Goodou hagadele ina nia mahi o God

dela gu haga dagaloaha au!

48 Ma go God dela nehai au giaali i ogu ha-
gadaumee.

Ma go Mee dela ne hai nia henua

la giinoho ilala ogu mogobuna.

49 Ma go Mee dela guhaga dagaloaha mai au

gidaha mo ogu hagadaumee.

Meenei Dimaadua, Goe e hila mai

bolo giaali auiogu hagadaumee,

geieduuli au gi daha mo digau

ala ehaibaahi mai gidiau.

S0Deeneilaa, meenei Dimaadua,

au ehagaamu huoloo Goe imehanga nia henua
llauehe.

Au e daahili e haga hagaamu do ingoo.™

51Dimaadua e dugu ang gi dana king di aali.

Mee e haga gida anga dono aloho dee odi

gi dono dangada dela ne hili,

ang gi David mo dono hagadili

gaa hana hua beelaa, dono hagaodi ai.

* 22.50: Romans 15.9
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23

Nia helekai muliagina a David
1 David go tama a Jesse, go taane a God dela
nehagagilaaga. Mee nehili go di God o Jacob
belee hai di king, gei ne dili nia daahili gi Israel.
Deeneidi hagaodi o nia helekai muliagina a David
ala ne hai:

2 Di Hagataalunga o Dimaadua dela
ehaga helehelekai au.

Nia hagahonu o ana helekai aanei idi gili ogu
malau ngudu.

3Di God o Israel gu helekai,

di Madaloohi o Israel gu helekai maigi diauboloo,

“Diking dela e dagiidi tonu,

dela e dagi gei e hagalaamua a God,

4mee e hai gadoo be di maahina odilaa

dela ma gaa hobo luadaidilaangi

dela e dei ono gololangi ai.

Mee e hai bedilaa dela e haga madamada

nia geinga o lodo henua imuli di uwa.”

>Deenei di hai a God

dela gaa hila mai ai gi ogu hagadili,

idimaa, Mee guhaimai dana hagababa hagalee
mooho,

di hagababa dela e hagalee huli.

Ma go di mee deenei dela e hiihai ginai au.

Deenei di mee dela gaa hai dogu aali.

Malaa, God la koia ga haga gila aga di maa.

6 Gei ogo digau huaidu

le e hai be nia geinga duduia ala e kili gidaha,

e deemee dibili ginai tangada gi ono lima.
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7Tangada dela e bili gi nia maa
e haihegau gi di baalanga be di amu daalo,
nia maa gaawwele hagatau.

Digau dauwa maaloo a David
(1 Kronikel 11.10-41)

8 Aanei nia ingoo o digaudauwa a David
maaloo: Togodahi go JoshebBasshebeth
tangada o Tachemon, tagi ni “Digau Dogodolu”.
Mee neheebagi gi dana daalo ginia daane
ewalulau (800), gadaaligi digaula giimmade i
tauwa hua e dahi.

9 Togolua i “Digau Dogodolu” maaloo go
Eliaser tama a Dodo, tangada idi madahaanau o
Ahohi. Dilaangi e dahi, gei mee ginaua mo David
guheebagi gi digau Philistia ala ne dagadagabuli
belee heebagi gi digau Israel. Digau Israel
guullele gidaha, 10 gei mee eduu hua igolo,
gaheebagi gi digau Philistia, gaa daeloo gi dono
lima gumaudangihi gi dana hulumanudauwa
gudeemee didiiagi. Dimaadua guaali idi laangi
deelaa inia mahi aamua. Imulihua teebagi
deelaa, gei digau Israel galoomoi gimuli gidi
gowaa dela nogo iei Eliaser, ga hagabudu mai nia
goloo dauwa o digau ala ne mmade.

11 Togodolu o “Digau Dogodolu” maaloo go
Shammah, tama ni Agee tangada o Harar. Digau
Philistia gudagabuli i Lehi, di gowaa dela iai di
hadagee golee laagau, gei digau Israel guullele
gidaha mo digau Philistia, 12 gei Shammah
guu duu hua igolo gi mau dangihi i dono lohongo,
eabaaba di gowaa deelaa, gei mee gudaaligi
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digau Philistia aalaa. Dimaadua gu aaliidilaangi
deelaa inia mahi aamua.

13 Hoohoo gidi madagoaa edaamada ehadiai
taugai, digau dogodolu maii “Digau Dogo Motolu”
gaahula gidi gowaa di bongoo hadugalaa
Adullam, di gowaa dela enohoai a David, gei
di buinidauwa o Philistia nogo noho i nadau
halelaa i di gowaa mehanga gonduu i Rephaim.
14 Di madagoaa deelaa, gei David e noho ihongo
tamagonduu guabaaba, gei digau Philistia
guunoho i Bethlehem. 15 David guhidihidi
huoloo, gahelekai, “Au guhiihai huoloo bolo
tangada gii hana gigaamai hunu wai einuiei au,
mai idi monowai dela idi ngudu di bontai di
abaaba o Bethlehem!” 16 Digau dauwa maaloo
dogodolu aalaa gaahula laalodo di waahalelaa
0 digau Philistia, gaudumai nadau wai idi
monowai deelaa, gagaamai gi David, gei David
digi inu nia maa, gaaduihua gilala bolo ehai
tigidaumaha anggi Dimaadua. 17 Gei mee ga
helekai, “Meenei Dimaadua, au e deemee diinu
nia wai aanei! Maa neibolo au gainu nia maa, gei
au eala be au neinu nia dodo o digau dogodolu
aanei ala nede hagahuodia nadau mouli ilodo di
hagalliga di haingadaa!” Malaa, gei mee digi inu
nia wai aalaa.

Aanei nia hai haga goboina huoloo ala ne hai go
“Digau Dogodolu” maaloo aanei.

18 Abishai tuaahina daane o Joab (di nau dinana
go Zeruiah) go mee dela edagi “Digaudauwa
Maaloo eMotolu”. Mee neheebagi gi dana
hulumanudauwa ginia daane edolulau(300),
gudaaligi digaula huogodoo guummade, gei
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mee guu dele humalia dono longo ibaahi “Digau
Dogo Motolu”. 19 Go mee dela guugila i “Digau
Dogo Motolu” aalaa, gei mee guuhai di tagi ni
digaula, gei mee hagaleeloo emaaloo be “Digau
Dogodolu”.

20 Benaiah tama ni Jehoiada mai i Kabzeel, la
tangada dauwa labelaa e dau, guu hai labelaa ana
mee hagagoboina huoloo. Mee gudaaligi nia
daangada maaloo dogolua o Moab. Di laangi
edahi gei mee neulu gilodo di bagungoo idi
madagoaa ‘snow’, gadaaligi dana laion igolo.
21 Mee gu daaligi labelaa taane damanaiee o Egypt
edagidagi dana daalo. Benaiah gaheebagi gi
mee, e heebagi gi tugidugi, gaa dada taaloidilima
omaa, gadaaligi amee gi taalo deelaa. 22 Aanei
nia mee hagagoboina a Benaiah ne hai, tangada
edahi i “Digau Dogo Motolu”. 23 Mee e maaloo
huoloo ibaahi digaula, gei hagaleeloo e maaloo
be “Digau Dogodolu”. David gaadugu anggi
mee gidagia digau ala emadamada humalia di
hale king.

2439 Hunu gau i “Digau Dogo Motolu” aanei:

go Asahel, tuaahina daane o Joab,

Elhanan, tama ni Dodo mai Bethlehem,

Shammah mo Elika, nia daangada mai Harod,

Helez, tangada mai Pelet,

Ira, tama ni Ikkesh tangada mai Tekoa,

Abiezer, tangada mai Anathoth,

Mebunnai, tangada mai Hushah,

Zalmon, tangada mai Ahoh,

Maharai, tangada mai Netophabh,

Ittai, tama ni Ribai tangada mai Gibeah i Ben-

jamin,
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Benaiah, tangada mai Pirathon,

Hiddai, tangada mai nia gowaa mehanga
gonduu ala e hoohoo gi Gaash,

Abialbon, tangada mai Arabah,

Azmaveth, tangada mai Bahurim,

Eliahba, tangada mai Shaalbon,

Nia damadaane a Jashen,

Jonathan,

Shammah, tangada mai Harar,

Ahiam, tama daane Sharar, tangada mai Harar,

Eliphelet, tamadaane o Ahithophel tangada
mai Gilo,

Hezro, tangada mai Carmel,

Paarai, tangada mai Arab,

Igal, tama daane Nathan tangada mai Zobah,

Bani tangada mai Gad,

Zelek, tangada mai Ammon,

Naharai, tangada mai Beeroth, tangada
e dagidagi nia goloo dauwa a Joab,

Ira mo Gareb nia daangada mai Jattir,

Uriah, tangada o Hittite.

Digaula digau dauwa dogo motolu maa hidu huo-
godoo.

24

David e hihi digau o dono henua
(1 Kronikel 21.1-27)

1 Di madagoaa labelaa, gei Dimaadua
guhagawelewele gi digau Israel, gei Mee gaa hai
a David gihagahaingadaaina digau Israel.
Dimaadua gahelekai gi David, “Hana, daulia
digau Israel mo Judah.” 2 David gahelekai gi
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Joab, dana dagi aamua o dana llongodauwa,
“Goe mo au gau aamua, hula ginia madawaawa
Israel huogodoo, mai Dan ibahiingeia gaatugi
1 Beersheba ibahiingaaga, daulia nia daangada
huogodoo. Au ehiihai giiloo nia daangada
dogohia.”

3 Gei Joab ga helekai gi di king, “Meenei di king,
Dimaaduala gihaga dogologo maidigau Israel nia
holongo elau ginonua danginei, gei goe giinoho
mouli gaa daeloo gi do gidee di gila aga o di man-
awa o Dimaadua. Malaa, eaha go di king dela
ehiihai ehai di mee deenei?” 4 Di king gaahai
anggi Joab mo ana gau aamua bolo digaula
gihagagilaina aga ana mee ala guhaganoho, gei
digaula gaa hula gidahamomee, gaa hula gaadau
nia daangada Israel huogodoo.

5 Digaula guuhula laalodo Jordan,
gahagaduuaga dinadau waahalelaa ibaahi i
ngaaga o Aroer, di waahale ilodo tungaalodo di
gowaa baba, ilodo tenua go Gad. Nomuli, gei
digaula gahagatanga igolo, gaahula gi baahi
ngeia, gaadau i Jazer, 6 gaahula gi Gilead mo
Kadesh, ilodo tenua o digau Hittite. Nomuli
digaula gaahula gi Dan, mai Dan gallooia gi
baahi dai, gaadau i Sidon. 7 Nomuli gei digaula
gaahula gi baahi ngaaga gidi waahale maaloo
go Tyre, gallooadu ginia waahale huogodoo o
digau Hivite mo Canaan, gaadau i Beersheba
dela ehagaodi gimuli, ibaahi ngaaga o Judah.
8 Digaula gaalloomoi labelaa gi Jerusalem imuli
nia malama ehiwa ge emadalua laangi, imuli
dinadau taele i tenua deelaa hagatau. ° Digaula
gahagailoo ang gi di king togologo o nia daane ala
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emee di hai digau dauwa: Nia daane ewalulau
mana (800,000) i Israel, mo nia daane elimalau
mana (500,000) i Judah.

10T muli hua David guilooia nia hulu daangada,
gei mee gulodohuaidu huoloo, gahelekai gi Di-
maadua, “Au guu hai dagu mee hala damanaiee,
1di mee deenei ne hai. Meenei, Goe dumaalia mai
gidiau, idimaa au guihala, au guuhai tegau be
tangada boiboi.”

1112 Dimaadua gahelekai gi Gad, soukohp
ni David, “Hana gi David, bolo giheia nia
hilihili edolu. Au gahagagila dana mee dela
gahilihiliaga.” = Luada dono daiaa, imuli o
David ne alaaga, 13 Gad gaahana gibaahi o mee
gahagianga gi mee nia helekai a Dimaadua,
gaheeuadu gi David, “Malaa, dehee dau mee
gahilihiliaga: Nia ngadau edolu ehai tau
magamaga ilodo do henua, be nia malama e dolu
elellele hagammuniiei goe i 0 hagadaumee, be
taumagi e hagadau ilodo nia laangi e dolu ilodo
do henua? Goe gihagabaubauina ga hagadae mai
gidiau dau mee dela gu hilihili, gei au ga hagadae
gi Dimaadua.”

14 David gahelekai, “Au guunoho ilodo di
haingadaa damanaiee! Au hagalee hiihai e kae di
hagaduadua mai baahi nia daangada. Dimaadua
gl bida hagaduadua ina gidaadou, idimaa go Mee
dela ehonu i tumaalia.” 15 Malaa, Dimaadua
gaduguia di taumagi ehagadau gihongo
tenua Israel, edaamada luada di laangi deelaa
gaadauadu gidilaangi dela gu hagailongo. Digau
Israel emadahidu mana(70,000) nemmade,
mai Dan ibahiingeia gaatugi i Beersheba
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ibahiingaaga. 16 Di madagoaa o tangada dilangi
o Dimaadua belee dadaaligi digau Jerusalem,
Dimaadua gaahuli dana mamaanadu dela
bolo ehagaduadua nia daangada, gahelekai
gi tangada dilangi dela edadaaligi digaula,
“Guulawa!  Guhumalia hua!” Gei tangada
dilangi guidi hale o Araunah, tangada o Jebus, 1
dana gowaa haga madammaa ‘wheat’.

17 David gaammada gi tangada dilangi dela
edadaaligi nia daangada, gei mee gahelekai gi
Dimaadua, “Au guihala. Ma koau dela nehai
dagu ihala. Nia daangada lane hai nadau aha ala
gaa kae di hagaduadua? Goe hagaduadua huaina
au mo dogu madahaanau.”

18 Di laangi deelaa, Gad gaahana gi David,
ga helekai gi mee, “Goe hana gidi hale o Araunah
i dana gowaa hagamadammaa ‘wheat’, gaabae
dau gowaa haitigidaumaha gi Dimaadua.”
19 David gadaudalihua nia mee a Dimaadua
ala ne haganoho, gaahana be nnelekai a Gad ala
ne hai ang gi deia. 20 Araunah gammada ia gilala,
gagideeia diking mo ana gau oobidi ala elloo aga
gideia, gei mee gadogoduli gilala imua o David,
21 gaheeuadu, “Di king aamua la gahanimoi gi
kinei eiaha?”

David gahelekai, “Au gaahui dau gowaa
hagamadammaa au ‘wheat’, gaa bae dagu gowaa
haitigidaumaha gi Dimaadua, belee hagalawa ai
taumagi deenei.”

22 Araunah gahelekai, “Meenei di king aamua,
goe kaeina dimaa, gei giheia dau tigidaumaha
dela ehiihai ehai kooe gi Dimaadua. Aanei
nia kau ala belee hai tigidaumaha ihongo
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di gowaa dudutigidaumaha, mo aanei nia
goloo haihegauai nia kau, mono laubaba
ehagamadammaai nia ‘wheat’ belee haiai au
dohomu.” 23 Araunah gahagianga gi di king nia
goloo huogodoo belee hai dana tigidaumaha,
modi helekai gidi king, “Dimaadua go doo God
gihagagilaina dau tigidaumaha.”

24 Gei di king gahelekai, “Deeai, au ehui nia
maa, au hagalee hai dagu tigidaumaha anggi
Dimaadua go dogu God i tigidaumaha dela digi
mmae ginal au.” Gei mee gaahui di gowaa
hagamadammaa ‘wheat’, mono kau ginia silber
emadalima. 25 Nomuli, gei mee gaa bae aga dana
gowaa dudutigidaumaha gi Dimaadua, gaahai
ana tigidaumaha dudu mo ana tigidaumaha ha-
gadaubuni, gei Dimaadua guuhila anggi ana
dalodalo, gahagalawa taumagi dela nogo hai i
Israel.
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